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1.  OHUTUSTEAVE
Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege kaasasolev 
juhend tähelepanelikult läbi. Tootja ei vastuta kehavigastuste 
ega varalise kahju eest, mis on tingitud paigaldus- või 
kasutusnõuete eiramisest. Hoidke kasutusjuhendit kindlas ja 
kättesaadavas kohas, et saaksite seda vajadusel vaadata.

1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus
• Vähemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud 

füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimete või väheste 
kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet 
kasutada järelevalve all või kui neid on õpetatud seadet 
ohutul viisil kasutama ja mõistma kaasnevaid ohte. Lapsed 
vanuses kuni 8 aastat ning raske või väga keerulise 
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puudega isikud tuleks hoida seadmest eemal, kui neil ei saa 
pidevalt silma peal hoida.

• Tuleb jälgida, et lapsed seadmega ei mängiks.
• Hoidke pakendimaterjal lastele kättesaamatus kohas ja 

kõrvaldage see nõuetekohaselt.
• HOIATUS: Seade ja selle juurde kuuluvad osad lähevad 

kasutamise ajal kuumaks. Hoidke lapsed ning 
lemmikloomad töötavast ja jahtuvast seadmest eemal.

• Lapsed ei tohi ilma järelvalveta seadet puhastada ega 
hooldustoiminguid läbi viia.

1.2 Üldine ohutus
• See seade on ette nähtud ainult toidu valmistamiseks.
• See seade on ettenähtud kasutamiseks kodumajapidamise 

siseruumides.
• Seda seadet võib kasutada kontorites, hotellide 

külalistetubades, hommikusöögiga külalistetubades, 
talumajapidamistes ja muudes sarnastes majutusruumides, 
kui selline kasutamine ei ületa (keskmist) 
kodumajapidamise kasutuskoormusi.

• Seadme paigaldamist ja toitekaablit vahetamist on lubatud 
teostada ainult kvalifitseeritud töötajatel.

• See seade on mõeldud kasutamiseks kõrgusel kuni 2000 m 
merepinnast.

• See seade pole mõeldud kasutamiseks laevadel, paatides 
või muudel alustel.

• Ülekuumenemise vältimiseks ärge paigaldage seda seadet 
katteukse taha.

• Ärge paigaldage seadet platvormile.
• Ärge kasutage seadet välistaimeri ega kaugjuhtimispuldi 

abil.
• HOIATUS: Kui kasutate toiduvalmistamisel kuuma rasva või 

õli ja jätate pliidi järelvalveta, võib see olla ohtlik ja 
põhjustada tulekahju.
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• Ärge kunagi kasutage toiduainetest põhjustatud tulekahju 
kustutamiseks vett. Lülitage seade välja ja katke leegid 
näiteks tuletõrjetekiga või kaanega.

• ETTEVAATUST: Valmival toidul tuleb silm peal hoida. 
Lühiajalise toiduvalmistamise puhul ei tohi pliidi juurest 
lahkuda.

• HOIATUS: Tuleoht: Ärge hoidke keeduväljadel mingeid 
esemeid.

• Ärge kasutage seadme puhastamiseks aurupuhastit.
• Ärge kasutage pliidi ukseklaasi või hingedega klaasi 

puhastamiseks karedaid abrasiivseid puhasteid ega 
teravaid metallist kaabitsaid, sest need võivad klaasi pinda 
kriimustada, mille tagajärjel võib see puruneda.

• Metallesemeid – nuge, kahvleid, lusikaid ega potikaasi ei 
tohiks pliidipinnale panna, sest need võivad kuumeneda.

• HOIATUS: Seade ja selle juurde kuuluvad osad lähevad 
kasutamise ajal kuumaks. Olge ettevaatlik, et te 
kuumutuselemente ei puutuks.

• Tarvikute või ahjunõude eemaldamiseks või sisestamiseks 
kasutage alati ahjukindaid.

• Enne hooldustöid ühendage lahti elektritoide.
• HOIATUS: Elektrilöögi tekkimise vältimiseks veenduge, et 

seade on enne lambi vahetamist välja lülitatud.
• Kui toitejuhe on vigastatud, laske see elektriohutuse 

tagamiseks välja vahetada tootja, selle volitatud 
hoolduskeskuse või vastavat kvalifikatsiooni omava isiku 
poolt.

• Olge hoiusahtli käsitsemisel ettevaatlik. See võib kuumaks 
muutuda.

• Ahjuriiuli tugede eemaldamiseks tõmmake esmalt riiulitoe 
esiots ja seejärel tagumine ots külgseina küljest lahti. 
Asetage ahjuresti toed tagasi vastupidises järjekorras.

• HOIATUS: Kasutage ainult selliseid pliidi kaitsevõresid, mis 
on seadme tootja poolt valmistatud või tootja poolt heaks 
kiidetud ja kasutusjuhendis loetletud, või siis seadmega 
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kaasasolevaid pliidi kaitsevõresid. Ebasobiva kaitsevõre 
kasutamine võib kaasa tuua õnnetuse.

2. OHUTUSJUHISED
See seade sobib järgmiste turgude puhul: 

EE GE

2.1 Paigaldamine

HOIATUS!
Seadet tohib paigaldada ainult 
kvalifitseeritud tehnik.

• Eemaldage kõik pakkematerjalid.
• Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega 

kasutada.
• Järgige seadmega kaasasolevaid 

paigaldusjuhiseid.
• Kuna seade on raske, olge selle 

liigutamisel ettevaatlik. Kasutage 
töökindaid ja kinnisi jalanõusid.

• Ärge tõmmake seadet käepidemest.
• Köögimööbli ja niši mõõtmed peavad 

olema sobivad.
• Tagage minimaalne kaugus muudest 

seadmetest ja mööbliesemetest.
• Paigaldage seade ohutusse ja sobivasse 

kohta, mis vastab paigaldusnõuetele.
• Mõned seadme osad on voolupinge all. 

Katke seade mööbliga, et vältida ohtlike 
osade vastu minemist.

• Seadme küljed peavad jääma vastu teiste 
sama kõrgusega seadmete või kappide 
külgi.

• Ärge paigutage seadet ukse kõrvale ega 
akna alla. Vastasel korral võivad tulised 
anumad ukse või akna avamisel seadme 
pealt maha kukkuda.

• Paigaldage seadme alla stabiilne alus, et 
see ei saaks ümber minna. Vt jaotist 
"Paigaldamine".

2.2 Elektriühendus

HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrilöögioht.

• Kõik elektriühendused peab teostama 
kvalifitseeritud elektrik.

• Seade peab olema maandatud.
• Kontrollige, kas andmeplaadil olevad 

elektriparameetrid vastavad teie kohaliku 
vooluvõrgu näitajatele.

• Kasutage alati nõuetekohaselt paigaldatud 
põrutuskindlat pistikupesa.

• Ärge kasutage harupistikuid ega 
pikendusjuhtmeid.

• Jälgige, et toitejuhe ei puutuks vastu 
seadme ust ega oleks uksele lähedal või 
seadme all olevas nišis, eriti siis, kui 
seade töötab või uks on kuum.

• Isoleeritud ja isoleerimata osad peavad 
olema kinnitatud nii, et neid ei saaks ilma 
tööriistadeta eemaldada.

• Ühendage toitepistik seinakontakti alles 
pärast seda, kui paigaldamine on 
lõpetatud. Veenduge, et pärast 
paigaldamist säilib juurdepääs 
toitepistikule.

• Kui seinakontakt logiseb, ärge sisestage 
sellesse toitepistikut.

• Ärge eemaldage seadet vooluvõrgust 
kaablist tõmmates. Tõmmates hoidke alati 
kinni toitepistikust.

• Kasutage ainult nõuetekohaseid 
isolatsiooniseadmeid: kaitselüliteid, 
kaitsmeid (keermega kaitsmed tuleb 
pesast eemaldada), lekkevoolu kaitsmeid 
ja kontaktoreid.

• Elektripaigaldisel peab olema 
eraldusseade, mis võimaldab teil seadme 
kõigi pooluste küljest lahti ühendada. 
Eraldusseadme kontaktiava laius peab 
olema vähemalt 3 mm.

• Enne toitejuhtme pistikupessa sisestamist 
sulgege korralikult seadme uks.

2.3 Gaasiühendus

ETTEVAATUST!
Gaasiballooni kasutamisel hoidke seda 
alati lamedal horisontaalpinnal 
(gaasiventiil üleval).
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• Kõik gaasiühendused peab teostama 
kvalifitseeritud tehnik.

• Enne seadme paigaldamist veenduge, et 
kohaliku jaotusvõrgu tingimused (gaasi 
tüüp ja rõhk) ning seadme seadistused on 
omavahel kooskõlas.

• Veenduge, et seadme ümbruses toimub 
õhuringlus.

• Gaasivarustuse andmed leiate seadme 
andmesildilt.

• See seade ei ole ühendatud seadmega, 
mis põlemissaadusi väljutaks. Veenduge, 
et ühendate seadme vastavalt kehtivatele 
paigalduseeskirjadele. Järgige kindlasti 
ventilatsiooninõudeid.

2.4 Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse ja põletuse oht.
Elektrilöögi oht.

ETTEVAATUST!
Gaasipliidi kasutamise tulemuseks on 
soojuse, niiskuse ja põlemisproduktide 
tekkimine ruumis, kuhu see on 
paigaldatud. Veenduge, et seadme 
kasutamise ajal oleks köök hästi 
ventileeritud.
Seadme pikaajaline intensiivne 
kasutamine võib nõuda täiendavat 
ventilatsiooni, näiteks mehaanilise 
ventilatsiooni (kui see on olemas) 
võimsuse suurendamist, täiendavat 
ventilatsiooni põlemisproduktide ruumist 
ohutuks väljajuhtimiseks, tagades samal 
ajal ruumi õhuvahetuse täiendava 
ventilatsiooni abil. Enne lisaventilatsiooni 
paigaldamist konsulteerige 
kvalifitseeritud spetsialistiga.

• Ärge muutke selle seadme tehnilisi 
omadusi.

• Veenduge, et ventilatsiooniavad pole 
kinni.

• Ärge jätke töötavat seadet järelevalveta.
• Deaktiveerige seade iga kord pärast 

kasutamist.
• Olge seadme töötamise ajal ukse 

avamisega ettevaatlik. Kuum õhk võib 
vabaneda.

• Ärge kasutage seadet märgade kätega 
ega veega kokku puutudes.

• Ärge kasutage seadet tööpinnana.
• Ärge kasutage alumiiniumfooliumi ega 

muid materjale toiduvalmistuspinna ja 
keedunõu vahel, välja arvatud juhul, kui 
selle seadme tootja on määranud teisiti.

• Kasutage ainult selle seadme jaoks tootja 
poolt ettenähtud lisatarvikuid.

• Kasutage alati toidu säilitamiseks 
ettenähtud klaase ja purke.

HOIATUS!
Tulekahju ja plahvatuse oht.

• Kuumutamisel võivad rasvad ja õlid 
eraldada süttivaid aure. Kui kasutate 
toiduvalmistamiseks rasva või õli, vältige 
nende kokkupuudet leekide või 
kuumutatud esemetega.

• Kuumast õlist eralduvad aurud võivad 
põhjustada iseeneslikku süttimist.

• Toidujääke sisaldav kasutatud õli võib 
põhjustada tulekahju madalamal 
temperatuuril, kui esmakordselt kasutatav 
õli.

• Ärge pange tuleohtlikke või tuleohtliku 
ainega märgunud esemeid seadmesse, 
selle lähedusse ega peale.

• Ärge laske ukse avamisel sädemetel ega 
lahtisel leegil seadmega kokku puutuda.

• Avage seadme uks ettevaatlikult. 
Koostisosade kasutamine koos alkoholiga 
võib tekitada alkoholi ja õhu segu.

HOIATUS!
Seadme kahjustamise oht.

• Emailkihi kahjustamise või värvimuutuse 
ärahoidmiseks:
– ärge pange ahjunõusid ega muid 

esemeid otse seadme põhjale.
– ärge asetage alumiiniumfooliumit 

vahetult seadme sisemuse põhjale.
– ärge pange vett vahetult kuuma 

seadmesse.
– ärge hoidke pärast küpsetamise 

lõpetamist seadmes niiskeid nõusid ja 
toitu.

– olge lisavarustuse eemaldamisel või 
paigaldamisel ettevaatlik.

• Emaili või roostevaba terase värvi 
muutumine ei mõjuta seadme tööd 
kuidagi.
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• Mahlasemate kookide puhul kasutage 
sügavat vormi. Puuviljamahlad tekitavad 
plekke, mis võivad olla püsivad.

• Ärge hoidke tuliseid nõusid juhtpaneelil.
• Ärge laske nõul kuivaks keeda.
• Olge ettevaatlik ja ärge laske esemetel 

ega keedunõudel seadmele kukkuda. Pind 
võib kahjustuda.

• Ärge kunagi jätke sisselülitatud põletit 
tühja nõuga või ilma nõuta.

• Valumalmist või alumiiniumist valmistatud 
või kahjustatud põhjaga keedunõud võivad 
tekitada kriimustusi. Tõstke alati esemed 
üles, kui peate neid pliidiplaadil liigutama.

• Ruumis, kuhu seade on paigaldatud, peab 
olema tagatud hea ventilatsioon.

• Kasutage ainult stabiilseid, sobiva kuju ja 
läbimõõduga keedunõusid, mis on 
mõõtmetelt põletitest suuremad.

• Veenduge, et leek ei kustu, kui keerate 
nuppu kiiresti maksimaalasendist 
minimaalasendisse.

• Ärge paigutage põletitele leegihajutajat.

2.5 Hooldus ja puhastus

HOIATUS!
Kehavigastuse, tulekahju või seadme 
kahjustamise oht.

• Enne hooldust lülitage seade välja.
Ühendage toitepistik pistikupesast lahti;

• Veenduge, et seade on maha jahtunud. 
Klaaspaneelid võivad puruneda.

• Kui ukse klaaspaneeli tekib mõra, tuleb 
see kohe välja vahetada. Võtke ühendust 
volitatud teeninduskeskusega.

• Olge ukse seadme küljest eemaldamisel 
ettevaatlik. Uks on raske!

• Rasv ja seadmesse kogunenud 
toidujäägid võivad põhjustada tulekahju.

• Puhastage seadet regulaarselt, et vältida 
pinnamaterjali kahjustumist.

• Puhastage seadet pehme niiske lapiga. 
Kasutage ainult neutraalseid pesuaineid. 
Ärge kasutage abrasiivseid vahendeid, 
küürimiskäsnu, lahusteid ega 
metallesemeid.

• Ahjupihusti kasutamisel järgige pakendil 
olevaid ohutusjuhiseid.

• Katalüütilise emaili (kui see on olemas) 
puhastamisel ärge kasutage mingeid 
pesuaineid.

• Ärge peske põleteid nõudepesumasinas.

2.6 Sisevalgustus

HOIATUS!
Elektrilöögi oht.

• Teave selles seadmes oleva lambi 
(lampide) ja eraldi müüdavate varulampide 
kohta Need lambid taluvad koduste 
majapidamisseadmete äärmuslikke 
keskkonnatingimusi, näiteks temperatuuri, 
vibratsiooni ja niiskust, või on ette nähtud 
edastama infot seadme tööoleku kohta. 
Need pole ette nähtud kasutamiseks 
muudes rakendustes ega sobi ruumide 
valgustamiseks.

• Toode sisaldab energiatõhususe klassi G 
valgusallikat.

• Kasutage vaid lampe, millel on samad 
spetsifikatsioonid.

2.7 Hooldus
• Seadme parandamiseks võtke ühendust 

volitatud teeninduskeskusega.
• Kasutage ainult originaalvaruosi.

2.8 Kõrvaldamine

HOIATUS!
Vigastus- või lämbumisoht.

• Seadme nõuetekohase kõrvaldamise 
kohta saate täpsemaid juhiseid kohalikust 
omavalitsusest.

• Lahutage seade vooluvõrgust.
• Lõigake elektrijuhe seadme lähedalt läbi ja 

visake ära.
• Tasandage välised gaasitorud.
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3. PAIGALDAMINE

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke.

3.1 Seadme asukoht
Eraldiseisva seadme kapid saab paigaldada 
ühele või kahele küljele ja nurka.
Minimaalsete paigalduskauguste kohta leiate 
teavet tabelist.

A
C

D

D

B

Minimaalsed vahekaugused
Mõõdud mm
A 400

B 650

C 150

D 20

3.2 Tehnilised andmed
Tehnilised andmed

.

Pinge 220 - 240 V

Sagedus 50 - 60 Hz

Seadme klass 1
Mõõtmed

Mõõdud mm
Kõrgus 855

Laius 500

Sügavus 600

3.3 Muud tehnilised andmed
Gaasi kategooria

.

Seadme ka­
tegooria:

II2H3B/P
II2E+3+

Algne gaas: G20 (2H) 20 mbar
G20/G25 (2E+) 20/25 mbar

Gaasi asen­
dus:

G30/G31 (3B/P) 30/30 mbar
G30/G31 (3+) 28-30/37 mbar

3.4 Möödaviigu läbimõõdud
Möödaviigu läbimõõdud

PÕLETI MÖÖDAVIIK, Ø 1/100 mm
Lisapõleti 29

Poolkiire 32

Kiire 42

Ahi 44

3.5 Gaasipõletid MAAGAASILE G20 20 mbar
Gaasipõletid

PÕLETI TAVAVÕIMSUS kW VÄHENDATUD VÕIMSUS 
kW

INJEKTORI TÄHIS 
1/100 mm

Kiire 2,9 0,80 119

Poolkiire 1,85 0,43 96

Lisapõleti 0,95 0,35 70

Ahi 2.1 0,90 104 o
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3.6 Gaasipõletid MAAGAASILE G25 25 mbar
Gaasipõletid

PÕLETI TAVAVÕIMSUS kW VÄHENDATUD VÕIMSUS 
kW

INJEKTORI TÄHIS 
1/100 mm

Kiire 2,75 0,72 119

Poolkiire 1,75 0,43 96

Lisapõleti 0,9 0,35 70

Ahi 1,9 0,9 104 o

3.7 Gaasipõletid vedelgaasile G30 28-30 mbar G30 30 mbar
Gaasipõletid

PÕLETI TAVAVÕIMSUS 
kW

VÄHENDATUD 
VÕIMSUS kW

INJEKTORI TÄHIS 
1/100 mm

GAASI NIMIVOOL 
g/h

Kiire 3.0 0,72 88 218

Poolkiire 1,9 0,43 71 138

Lisapõleti 0,95 0,35 50 69

Ahi 2.1 0,90 71 153

3.8 Gaasipõletid vedelgaasile LPG G31 30 mbar
Gaasipõletid

PÕLETI TAVAVÕIMSUS 
kW

VÄHENDATUD 
VÕIMSUS kW

INJEKTORI TÄ­
HIS 1/100 mm

GAASI NIMIVOOL 
g/h

Kiire 2,6 0,63 88 186

Poolkiire 1,6 0,38 71 114

Lisapõleti 0,85 0,31 50 61

Ahi 1,8 0,78 71 129

3.9 Gaasipõletid vedelgaasile LPG G31 37 mbar
Gaasipõletid

PÕLETI TAVAVÕIM­
SUS kW

VÄHENDATUD 
VÕIMSUS kW

INJEKTORI TÄ­
HIS 1/100 mm

GAASI NIMIVOOL 
g/h

Kiire 2,8 0,72 88 200

Poolkiire 1,8 0,43 71 129

Lisapõleti 0,9 0,35 50 64

Ahi 2.1 0,9 71 150

3.10 Gaasiühendus

HOIATUS!
Enne gaasi ühendamist lahutage seade 
vooluvõrgust või lülitage kaitsmekarbis 
olev kaitse välja. Sulgege gaasivarustuse 
peaventiil.

Kasutage fikseeritud ühendusi või 
roostevabast terasest painduvaid torusid 
vastavalt kehtivatele eeskirjadele. Painduvate 
metalltorude kasutamisel jälgige, et need ei 
puutuks vastu liikuvaid osi ja et neid ei 
muljutaks.
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HOIATUS!
Toitekaabel ei tohi kokku puutuda 
joonisel näidatud seadme osaga.

HOIATUS!
Kui paigaldamine on lõppenud, 
veenduge, et iga toruliitmiku tihend ei 
leki. Tihendi kontrollimiseks kasutage 
seepi, mitte leeki.

3.11 Painduvate mittemetallist 
torude ühendus
Kui teil on lihtne juurdepääs ühendusele, 
võite kasutada painduvat toru. Painduv toru 
tuleb tugevalt kinnitada klambritega.
Paigaldamisel kasutage alati toruhoidjat ja 
tihendit. Painduvat toru saab kinnitada, kui:
• see ei saa kuumeneda üle 

toatemperatuuri, kõrgemale kui 30 °C,
• ei ole pikem, kui 1500mm,
• sellel pole kusagil kitsenemist,
• see ei ole keerdunud ega pinges,
• see ei puutu kokku teravate servade ega 

nurkadega,
• selle seisundit saab hõlpsasti kontrollida.
Painduvat toru kontrollides veenduge:
• et sellel pole mõlemas otsas ja kogu 

pikkuse ulatuses mõrasid, lõikeid, 
põletusjälgi,

• et selle materjal pole kõvenenud, selle 
vajalik elastsus on säilinud,

• et kinnitusklambrid pole roostes;
• aegumistähtaeg ei ole ületatud.
Kui ilmneb üks või mitu defekti, ärge 
parandage toru, vaid vahetage see välja.
Gaasiühenduse renn on juhtpaneeli 
tagaküljel.

3.12 Reguleerimine vastavalt

Eri gaasitüüpidele reguleerimist võib teha 
ainult volitatud teenusepakkuja.

Kui seade on reguleeritud maagaasile, 
võite selle õigete injektorite abil 
seadistada vedelgaasile.
Gaasi voolukiiruse saab reguleerida 
sobivaks.

HOIATUS!
Enne injektorite tagasi panemist 
veenduge, et gaasinupud on asendis 
Väljas. Ühendage seade 
elektrivarustusest lahti. Laske seadmel 
jahtuda. Vigastuse oht!

Vaikimise on seade reguleeritud gaasile. 
Seadistuse muutmisel kasutage 
liitmikutihendit.

A

B

C

A. Gaasiühenduse punkt (ühele seadmele 
on mõeldud ainult üks punkt)

B. Tihend
C. Vedelgaasi toru hoidja

3.13 Injektorite asendamine
Asendage injektorid gaasitüübi vahetamisel.
1. Eemaldage anumatoed. 
2. Eemaldage põletite katted ja kroonid. 
3. Eemaldage injektorid padrunvõtmega 7. 
4. Asendage injektorid vastavalt 

kasutatavale gaasitüübile. 
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5. Asendage andmesilt (see asub 
gaasivarustustoru lähedal) uut tüüpi 
gaasivarustuse jaoks ette nähtuga. 

Vajaliku sildi leiate seadmega 
kaasasolevast pakendist.

Kui gaasivarustuse rõhk on muutuv või see 
erineb vajalikust survest, tuleb gaasitorule 
paigaldada sobiv rõhumuundur.

3.14 Pliidi põleti minimaalse 
gaasitaseme reguleerimine
1. Ühendage seade vooluvõrgust lahti. 
2. Eemaldage pliidi nupp. Kui juurdepääs 

möödaviigukruvile puudub, eemaldage 
enne reguleerimise algust juhtpaneel. 

3. Reguleerige õhukese lamedaotsalise 
kruvikeerajaga möödaviigukruvi A. 
Mudel määrab möödaviigukruvi A 
asukoha.

A

A

Üleminek maagaasilt vedelgaasile
1. Keerake möödaviigukruvi täiesti kinni. 
2. Pange nupp tagasi. 

Üleminek vedelgaasilt maagaasile
1. Keerake möödaviigukruvi ühe keerme 

võrra lahti asendisse A. 

2. Pange tagasi pliidi nupp. 
3. Ühendage seade vooluvõrku. 

HOIATUS!
Ühendage toitepistik pistikupesasse 
alles siis, kui kõik osad on tagasi 
esialgsetele kohtadel. Vigastusoht!

4. Süüdake põleti. 
Vt "Pliit – igapäevane kasutamine".

5. Keerake pliidi nupp minimaalsesse 
asendisse. 

6. Eemaldage uuesti pliidi nupp. 
7. Keerake möödaviigukruvi aeglaselt kinni-

suunas, kuni leek muutub minimaalseks 
ja ühtlaseks. 

8. Pange tagasi pliidi nupp. 

3.15 Ahju pihusti vahetus
1. Eemaldage ahju õõnsuse A alumine 

plaat, et saada juurdepääsu ahjupõletile 
B. 

AB

2. Keerake lahti põletit kinni hoidev kruvi C. 

C

3. Lükake põletit ettevaatlikult, et 
eemaldada see pihusti toendilt D. 
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D

E

F

4. Liigutage seda aeglaselt vasakule küljele. 
Veenduge, et põleti puks jääks põleti 
otsiku külge. Ärge avaldage jõudu 
sädesüüteühenduse F ega 
termoelemendi E juhtmele. 

5. Keerake põleti pihusti D lahti 7 mm 
mutrivõtme abil ja asendage see teisega. 

Pange põleti kokku vastupidises järjekorras.
Asendage gaasiühenduse renni lähedal olev 
gaasitüübi kleebis uue gaasitüübi kleebisega.

3.16 Minimaalse gaasitaseme 
reguleerimine ahjupõletil
1. Ühendage seade vooluvõrgust lahti. 
2. Eemaldage ahju funktsioonide nupp. Kui 

juurdepääs möödaviigukruvile puudub, 
eemaldage enne reguleerimise algust 
juhtpaneel. 

3. Reguleerige õhukese lamedaotsalise 
kruvikeerajaga möödaviigukruvi A. 
Mudel määrab möödapääsukruvi A 
asukoha.

A

Üleminek maagaasilt vedelgaasile
1. Keerake möödaviigukruvi täiesti kinni. 
2. Pange nupp tagasi. 
3. Ühendage seade vooluvõrku. 

Üleminek vedelgaasilt maagaasile
1. Keerake möödaviigukruvi ühe keerme 

võrra lahti asendisse A. 
2. Pange tagasi ahjufunktsioonide nupp. 
3. Ühendage seade vooluvõrku. 

HOIATUS!
Ühendage toitepistik pistikupesasse 
alles siis, kui kõik osad on tagasi 
esialgsetele kohtadel. Vigastusoht!

4. Süüdake põleti. 
Vt "Ahi – igapäevane kasutamine".

5. Keerake ahjufunktsioonide nupp 
minimaalsesse asendisse. 

6. Eemaldage uuesti ahjufunktsioonide 
nupp. 

7. Keerake möödaviigukruvi aeglaselt kinni-
suunas, kuni leek muutub minimaalseks 
ja ühtlaseks. 

8. Pange tagasi ahjufunktsioonide nupp. 
9. Valige ahjufunktsioonide nupu abil 

maksimaalne gaasi pealevool ja laske 
ahjul vähemalt 10 minutit kuumeneda. 

10. Keerake ahjufunktsioonide nupp kiiresti 
maksimaalselt asendilt minimaalse gaasi 
pealevoolu asendisse. 

Kontrollige leeki. Veenduge, et leek ei kustu, 
kui nuppu kiiresti minimaalasendisse keerate. 
Ahju põletikroonil peab olema väike tavaline 
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leek. Kui leek kustub, reguleerige uuesti ahju 
põletit.

3.17 Seadme loodimine

Kasutage seadme põhjal olevaid väikseid 
jalgu, et seada seadme ülemine pind teiste 
pindadega ühetasaseks.

3.18 Kaldumisvastane kaitse
Enne kaldumisvastase kaitse kinnitamist 
seadke seade sobivas kohas õigele 
kõrgusele.

ETTEVAATUST!
Veenduge, et kaldumisvastane kaitse on 
paigaldatud õigele kõrgusele.

Veenduge, et seadme taga olev pind on 
sile.

Te peate paigaldama kaldumisvastase 
kaitsme. Kui te seda ei paigalda, võib seade 
kaldesse minna.
Teie seadmel on juuresoleval pildil näidatud 
sümbol (kohaldatavuse korral), et tuletada 
meelde kaldumisvastase kaitsme 
paigaldamise vajadust.

1. Paigaldage kaldumisvastane kaitse B - 
328 mm seadme ülapinnast allapoole ja A 
- 67 mm  seadme küljelt kinnitusklambri 
ümmargusse avasse. Kruvige see kõva 
materjali külge või kasutage sobivat 
tugevdust (seina).

A

B

2. Ava leiate seadme tagakülje vasakult 
poolelt. Kergitage seadme esiosa ja 
asetage see kappide vahelisse tühimikku. 
Kui köögikappide vaheline ruum on 
suurem kui seadme laius, peate külgmist 
mõõtu kohandama, et seade kappide 
keskele paigutada. 

Kui te muutsite pliidi mõõtmeid, peate 
kaldumisvastase seadme nõuetekohaselt 
joondama.
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ETTEVAATUST!
Kui tööpinna kappide vaheline ruum on 
suurem kui seadme laius, peate külgmise 
mõõdu seadme keskkohale vastavaks 
reguleerima.

3.19 Elektriinstallatsioon

HOIATUS!
Tootja ei vastuta kahju eest, mis tuleneb 
teie suutmatusest järgida ohutust 
käsitlevates peatükkides kirjeldatud 
ohutusmeetmeid.

Seadmega kaasnevad toitekaabel ja 
toitepistik. Ühenduse terminal asub 
tagapaneeli taga.

HOIATUS!
Toitekaabel ei tohi kokku puutuda 
joonisel välja toodud seadme osaga.

4. TOOTE KIRJELDUS
4.1 Üldine ülevaade.

9
2

3

4

1

6

7

42 31

8

5
1 Pliidiplaadi nupud
2 Lambi nupp
3 Minutilugeja nupp
4 Ahju funktsioonide juhtnupp
5 Grilli indikaator
6 Kuumutuselement
7 Lamp
8 Riiulitugi, eemaldatav
9 Riiuli asendid

14 EESTI



4.2 Keeduala paigutus

1 2 3

5 4

1 Lisapõleti 
2 Auru väljalaskeava – arv ja asukoht 

sõltuvad mudelist
3 Poolkiire põleti
4 Poolkiire põleti
5 Kiirpõleti 

5. ENNE ESIMEST KASUTAMIST

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke.

5.1 Esmane puhastamine
Eemaldage ahjust kõik tarvikud ja 
eemaldatavad restitoed.

Vt jaotist "Puhastus ja hooldus".

Puhastage ahju ja tarvikuid enne esimest 
kasutamist. 
Pange lisatarvikud ja eemaldatavad riiulitoed 
tagasi omale kohale.

5.2 Eelkuumutamine
Eelkuumutage tühja seadet, et järelejäänud 
rasv ära põletada.
1. Seadke maksimaalne temperatuur. 
2. Laske seadmel ligikaudu 20 minutit 

töötada. 
3. Seadke funktsioon  ja maksimaalne 

temperatuur. Selle funktsiooni 
maksimaalseks lubatavaks 
temperatuuriks on 210 °C. 

4. Laske seadmel ligikaudu 15 minutit 
töötada. 

HOIATUS!
Tarvikud võivad muutuda tavapärasest 
kuumemaks.

Ahjust võib eralduda lõhna ja suitsu. See on 
normaalne. Veenduge, et õhuvool on piisav.
Laske ahjul maha jahtuda. Niisutage pehmet 
lappi sooja vee ja lahja pesuaine lahuses 
ning kasutage seda ahjuõõne puhastamiseks.

5.3 Auru väljalaskeava katte 
paigaldamine
Auru väljalaskeava katet kasutatakse ahju 
töötamise ajal tekkinud kondensaadi 
kogumiseks.
1. Asetage katte konksud auru 

väljalaskeavade esiserva alla. 
2. Katte lukustamiseks lükake tagumist 

serva alla. 
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6. PLIIDIPLAAT – IGAPÄEVANE KASUTAMINE

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke.

6.1 Pliidi põleti süütamine

Süüdake põleti alati enne nõude pliidile 
asetamist.

HOIATUS!
Lahtise tulega tuleb köögis väga 
ettevaatlikult ümber käia. Tootja ei 
vastuta selle nõude eiramisest tulenevate 
tagajärgede eest.

1. Keerake pliidifunktsioonide nuppu 
vastupäeva maksimaalsesse gaasi 
pealevoolu asendisse  ja vajutage siis 
põleti süütamiseks. 

2. Hoidke pliidi nuppu 10 sekundit (või veidi 
vähem) sissevajutatuna, et termoelement 
saaks soojeneda. Vastasel korral katkeb 
gaasi pealevool. 

3. Kui leek on normaalne, võite seda 
reguleerida. 

HOIATUS!
Ärge hoidke nuppu sees kauem kui 15 
sekundit. Kui põleti 15 sekundi jooksul ei 
sütti, vabastage nupp, keerake see 
väljalülitatud asendisse ja püüdke põleti 
uuesti süüdata, kuid mitte varem kui 1 
minuti pärast.

Kui põletit ei õnnestu süüdata ka mitme 
katsega, kontrollige, kas põleti kroon ja 
kaas on õiges asendis.

Juhul, kui elektrit ei ole, võite põleti 
süüdata ka ilma elektrilise seadmeta. Sel 
juhul viige leek põleti juurde, vajutage 
vastav nupp sisse ja keerake 
maksimaalsesse asendisse. Hoidke 
nuppu 10 sekundit (või veidi vähem) 
sissevajutatuna, et termoelement saaks 
soojeneda.

Kui põleti leek peaks kogemata kustuma, 
keerake nupp väljas-asendisse ja 
proovige põletit 1 minuti pärast uuesti 
süüdata.

Sädemetekitaja võib automaatselt 
käivituda, kui pärast paigaldamist või 
voolukatkestust voolu sisse lülitate. Viga 
ei ole.
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6.2 Põleti ülevaade

A

B

D

C

A. Põleti kübar
B. Põleti kroon
C. Süüteküünal
D. Termopaar

6.3 Põleti väljalülitamine
Leegi kinnikeeramiseks keerake nupp väljas-
asendisse . 

HOIATUS!
Enne toidunõude põletilt ära võtmist 
keerake tuli väiksemaks või lülitage 
hoopis välja.

7. PLIIDIPLAAT – NÕUANDED JA SOOVITUSED

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke.

7.1 Keedunõud

HOIATUS!
Ärge paigutage ühte panni kahele 
põletile.

HOIATUS!
Pritsmete ja vigastuste ärahoidmiseks 
ärge pange põletile ebatasase põhjaga 
või kahjustatud nõusid.

ETTEVAATUST!
Veenduge, et poti käepidemed ei ole 
pliidiplaadi esiserva kohal.

ETTEVAATUST!
Jälgige, et nõud asetseksid täpselt põleti 
kohal nii ei lähe need ümber ja ka 
gaasitarbimine on väiksem.

HOIATUS!
Ärge kasutage anumaid, mis on ümara 
või kumera põhjaga, kuna need võivad 
pliidil ümber minna.

7.2 Kööginõude läbimõõdud

HOIATUS!
Kasutage nõusid, mille ümbermõõt 
vastab põletite suurusele.

Kööginõude läbimõõdud

Põleti Kööginõu läbimõõt 
(mm)

Lisapõleti 120–180

Poolkiire 140–220/2401)

Kiire 160–220/2601)

1) Kui pliidil kasutatakse ainult ühte nõud.
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8. PLIIDIPLAAT – PUHASTUS JA HOOLDUS

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke.

8.1 Üldteave
• Puhastage pliiti iga kord pärast 

kasutamist.
• Kasutage alati puhta põhjaga nõusid.
• Ärge laske kööginõudel kuivaks keeda 

ega saavutada liiga kõrget temperatuuri.
• Kriimustused või tumedad plekid 

klaaspinnal ei mõjuta pliidiplaadi tööd.
• Oodake, kuni pliidiplaat maha jahtub, ja 

puhastage pind niiske lapi ja 
mitteabrasiivse pesuvahendiga. Pärast 
puhastamist kuivatage pliiti pehme lapiga.

8.2 Pliidi puhastamine
• Eemaldage kohe: sulanud plastik, 

plastfoolium, sool, suhkur ja suhkrut 
sisaldav toit. Kasutage kaabitsat ja olge 
ettevaatlik, et vältida põletusi.

• Eemaldage, kui pliit on piisavalt 
jahtunud: katlakiviringid, veeringid, 
rasvaplekid, metalse läikega plekid. 
Puhastage pind ülalkirjeldatud viisil. 
Läikiva metallilise värvimuutuse 
eemaldamiseks kasutage pehmet lappi 
ning vee ja äädika lahust.

• Emailitud osade, kaante ja kroonide 
puhastamiseks peske neid sooja 
seebiveega ja kuivatage enne 
tagasipanekut hoolikalt.

8.3 Süüteseadme puhastamine
Süütamine toimub keraamilise süüteküünla 
metallelektroodi abil. Hoidke need osad väga 

puhtad, et ennetada süütamistõrkeid ja 
veenduge, et põleti krooni avaused ei ole 
ummistunud.

8.4 Pannitoendid

Pannide toendid ei ole 
nõudepesumasinakindlad. Neid tuleb 
pesta käsitsi.

1. Saate pannitoed lihtsalt eemaldada, et 
pliidi puhastamist hõlbustada. 

Olge pannitugede paigutamisel 
äärmiselt ettevaatlik, et vältida 
pliidiplaadi kahjustamist.

2. Emailpinna servad võivad paiguti olla 
karedad, seega olge pannitoendite 
pesemisel väga ettevaatlik. Vajaduse 
korral eemaldage rasked plekid 
puhastuspastaga. 

3. Pärast pannitoendite puhastamist 
veenduge, et need asetsevad õigesti. 

4. Põleti nõuetekohase töö tagamiseks 
veenduge, et pannitugede labad jäävad 
kohakuti põleti keskosaga. 

8.5 Perioodiline hooldus
Paluge volitatud teenusepakkujalt 
regulaarselt gaasitoru ja rõhumuunduri 
seisukorra kontrollimist.

9. AHI – IGAPÄEVANE KASUTAMINE

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke.

9.1 Ahju funktsioonid
Ahju funktsioonid

.

Väljas-asend
Ahi on väljas.

1–8
1)

Kuumusastmed
Ahju temperatuuritasemete vahemik.
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.

Grill
Õhukeste toidutükkide grillimiseks grilliala 
keskel. Röstimiseks.

Selle funktsiooni maksimaalseks 
lubatavaks temperatuuriks on 
210 °C.

Ahju valgusti
Ahju sisemuse valgustamiseks.
Selle funktsiooni kasutamiseks vajutage val­
gusti nuppu.

1) 1–140 °C, 2–155 °C, 3–170 °C, 4–190 °C, 5–205 °C, 
6–220 °C, 7–235 °C, 8–250 °C

9.2 Ahju gaasipõleti süütamine

ETTEVAATUST!
Ahju põleti sisselülitamisel peab ahju uks 
olema avatud.

Ahju ohutusseade:
Gaasiahjul on termoelement. See peatab 
gaasi pealevoolu, kui leek kustub.

1. Avage ahjuuks. 
2. Keerake ahjufunktsioonide nuppu 

vastupäeva maksimaalsele 
soojusastmele ja vajutage seda siis põleti 
süütamiseks. 

3. Hoidke ahjufunktsioonide nuppu 15 
sekundit või vähem sissevajutatuna, et 
termoelement saaks soojeneda. Vastasel 
korral katkeb gaasi pealevool. 

9.3 Ahju gaasipõleti käsitsi 
süütamine
Elektrikatkestuse korral saate ahju põleti 
süüdata ilma elektriseadmeta.
1. Avage ahju uks. 
2. Hoidke leeki ahjuõõnsuse põhjas oleva 

augu lähedal. 

3. Samal ajal vajutage ahju funktsioonide 
nuppu ja keerake seda vastupäeva 
maksimaalse gaasivoolu asendisse. 

4. Kui leek süttib, hoidke ahju funktsioonide 
nuppu termopaari soojendamiseks kuni 
15 sekundit maksimaalse gaasivoolu 
asendis all. 

Ärge hoidke ahju funktsioonide nuppu all 
kauem kui 15 sekundit. Kui ahjupõleti 15 
sekundi pärast ei sütti, vabastage 
ahjufunktsioonide nupp, keerake see 
väljalülitatud asendisse, avage ahjuuks ja 
proovige ahjupõletit mitte vähem kui 1 
minuti pärast uuesti süüdata.

9.4 Pärast ahju gaasipõleti 
süütamist
1. Vabastage ahjufunktsioonide nupp. 
2. Sulgege ahjuuks. 
3. Keerake ahjufunktsioonide nuppu, et 

valida vajalik soojusaste. 
Jälgige, et leek tuleks välja kõigist ahju 
põhjas olevatest aukudest.

9.5 Ahju põleti väljalülitamine
Leegi kinnikeeramiseks keerake nupp väljas-
asendisse .

9.6 Grill

HOIATUS!
Küpsetage alati suletud ahjuuksega.

Soovitatav on mitte kasutada 
küpsetamiseks elektrigrilli funktsiooni 
gaasiahjuga samal ajal.
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1. Keerake ahjufunktsioonide nuppu 
päripäeva, et . 

2. Reguleerige resti asendit erineva 
paksusega toidu jaoks. 
Kiiremaks küpsetamiseks pange toit 
ülemisele kuumutuselemendile lähemale 
ja õrnemaks küpsetamiseks sellest 
kaugemale.

• Enamik toite tasub panna pannis olevale 
restile, et õhk ringleks maksimaalselt ja 
toit oleks rasvast ning mahlast kõrgemal. 
Soovi korral võite otse sügavale pannile 
panna selliseid toite nagu kala, maks ja 
neerud.

• Pritsmete vältimiseks tuleb toit enne 
grillimist põhjalikult kuivatada. Määrige liha 
ja kala kergelt vähese õli või sulavõiga, et 
need küpsetamise ajal niisked püsiksid.

• Liha grillides võite resti alla panna 
lisandeid nagu tomateid ja seeni.

• Leiva küpsetamisel on soovitatav 
kasutada ülemist juhikuasendit.

• Toiduvalmistamise ajal peaksite vastavalt 
vajadusele toitu keerama.

Selle funktsiooni inaktiveerimiseks keerake 
nupp väljas-asendisse.

9.7 Grilli indikaator
Grilli indikaator süttib, kui valitud on 
grilliküpsetusfunktsioon. See kustub, kui ahi 
saavutab õige temperatuuri. Seejärel see 
süttib ja kustub vastavalt temperatuuri 
muutumisele.

10. AHI – KELLA FUNKTSIOONID
10.1 Minutilugeja
Kasutage seda pöördloenduse aja 
valimiseks.

See funktsioon ei mõjuta seadme tööd.

Keerake taimeri nuppu lõpuni ja seejärel 
keerake see soovitud ajavahemikule. 
Kui valitud aeg on täis, kõlab helisignaal.

11. AHI – TARVIKUTE KASUTAMINE

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke.

11.1 Tarvikute sisestamine
QR-kood lisatarvikute brošüüri jaoks

.

Olenevalt mudelist on saadaval 
lisatarvikud. Skannige QR-kood, 
et kontrollida, kuidas kasutada 
seadmega kaasasolevaid lisatar­
vikuid. Lisatarvikuid saate eraldi 
tellida. Lisateabe saamiseks 
pöörduge kohaliku edasimüüja 
poole.

Väikesed sälgud suurendavad ohutust ja 
tagavad kaldekaitse. Need on ka 
ümberminekuvastased seadmed. Kõrge ääris 
ahjuplaadi ümber ei lase kööginõudel 
ahjuplaadilt maha libiseda.

Kui teie küpsetusplaadil on kalle, paigutage 
see ahju sisemuse tagaosa poole.
Kui lisatarvikul on kiri, veenduge, et see oleks 
teie poole suunatud.
Kui kasutate küpsetusplaati, mille all on 
augud, asetage küpetusplaat/pann tilkuvate 
vedelike kogumiseks.
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12. AHI – NÕUANDED JA SOOVITUSED

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke. Tabelites esitatud temperatuurid ja 

küpsetusajad on ainult soovituslikud. 
Need sõltuvad retseptist ning kasutatava 
tooraine kvaliteedist ja kogusest.

12.1 Köögiviljade küpsetamine
Tooted

Toit / nõu (IEC 
60350-1)

Eelkuu­
mutami­
se aeg 
(min)

Termo­
staadi 
asend

Grillimi­
se aeg 
(min) lõ­
pus

Küpsetus­
aeg kokku 
(min)

Riiuli 
asend

Lisatarvikud

Küpsetamine vormides

Madeira kook 15 4 - 5  95 - 105 3 plaat traatrestil

Rikkaliku puuvilja­
täidisega kook

15 4  115 - 125 3 plaat traatrestil

Victoria võileib 15 4 2 30 - 40 3 2 vormi traatrestil, diago­
naalpaigutus

Marmorkeeks - 
traditsiooniline

15 4  55 - 65 3 2 plaati traatrestil

Pitsa

Quiche lorraine 15 5 - 6  50 - 60 3 plaat traatrestil

Toit

Lasanje 15 5  40 - 50 3 klaasist ahjunõu traatrestil

Makaroni-ahju­
road

15 5 - 6  50 - 60 3 klaasist ahjunõu traatrestil

Kartuligratään 15 5 5 40 - 50 3 küpsetusplaat

Liha

Forell 15 7  30 - 401) 3 traatrestil ja plaadil 2. ta­
sandil

Küpsetatud seali­
ha

15 5  70 - 801) 2 küpsetusplaat

Grill

Kana, pool 10 Grill – sees  55 - 651) 2 traatrestil ja plaadil 2. ta­
sandil

Küpsetamine plaadil

Rullbiskviit 15 2 - 3 2 15 - 25 3 küpsetusplaat

Besee 15 1  35 - 45 3 küpsetusplaat

1) Pöörake, kui 1/2 – 2/3 küpsetusajast on möödunud.
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13. AHI – PUHASTUS JA HOOLDUS

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke.

13.1 Märkused puhastamise kohta

ETTEVAATUST!
Olge seadme puhastamisel ettevaatlik. 
Kandke sobivaid kindaid.

Puhastage ahju esikülge pehme lapi, sooja 
vee ning õrnatoimelise pesuvahendiga.
Kasutage metallpindade puhastamiseks 
ettenähtud puhastusainet.
Puhastage ahju sisemust pärast igat 
kasutuskorda. Rasva või toidujääkide 
kogunemine võib kaasa tuua tulekahju. 
Grillpanni puhul on oht suurem. 
Pärast igat kasutuskorda puhastage kõik ahju 
tarvikud ja laske neil kuivada. Kasutage 
soojas vee ja puhastusvahendi lahuses 
niisutatud pehmet lappi. Ärge peske tarvikuid 
nõudepesumasinas.
Puhastage raskesti eemaldatavad plekid 
spetsiaalse ahjupuhastusvahendiga.
Ärge puhastage mittenakkuva pinnaga 
tarvikuid abrasiivse puhastusvahendi või 
teravate esemetega.

13.2 Roostevabast terasest või 
alumiiniumist ahjud
Puhastage ahjuust ainult niiske lapi või 
käsnaga. Kuivatage pehme lapiga.
Ärge kasutage terasvilla, happeid ega 
abrasiivseid materjale, kuna need võivad ahju 
pinda kahjustada. Puhastage ahju 
juhtpaneeli, järgides samu 
ettevaatusabinõusid.

13.3 Restitugede
Ahju puhastamiseks eemaldage restitoed .

ETTEVAATUST!
Olge restitugede eemaldamisel 
ettevaatlik.

1. Tõmmake ahjuresti tugede esiosa 
külgseina küljest lahti. 

2. Tõmmake ahjuresti toe tagaosa külgseina 
küljest lahti ja eemaldage tugi. 

2
1

Paigaldage väljavõetud tagasi vastupidises 
järjekorras.

13.4 Ahju klaaspaneelide 
eemaldamine ja paigaldamine
Puhastamiseks saate seesmised 
klaaspaneelid eemaldada. Klaaspaneelide 
arv oleneb konkreetsest mudelist.

HOIATUS!
Hoidke ahju uks puhastamise ajal veidi 
lahti. Kui avate selle täielikult, võib see 
kogemata sulguda, põhjustades 
võimalikke kahjustusi.

HOIATUS!
Ärge kasutage ahju ilma 
klaaspaneelideta.

1. Avage uks, kuni see on umbes 30° nurga 
all. Veidi avatud uks püsib ise lahti. 
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30°

2. Vajutage klamberkinnituse 
vabastamiseks ukse ülemises servas 
olevat ukseliistu (B) kummaltki küljelt 
sissepoole. 

1

2

B

3. Eemaldamiseks tõmmake ukseliistu 
ettepoole. 

HOIATUS!
Kui võtate klaaspaneelid välja, üritab 
ahju uks sulguda.

4. Hoidke ukse klaaspaneelide ülemist 
serva ja tõmmake need ükshaaval üles. 

5. Puhastage klaaspaneeli seebiveega. 
Kuivatage klaaspaneeli hoolikalt. 

Pärast puhastamist paigaldage klaaspaneelid 
ja ahju uks. Tehke ülaltoodud sammud 
vastupidises järjekorras. Pange esmalt 
kohale väiksem paneel ja seejärel suurem.

ETTEVAATUST!
Veenduge, et sisemine klaaspaneel on 
paigaldatud ettenähtud kohta.

13.5 Sahtel
Hoiusahtel on ahjuõõnsuse all.

HOIATUS!
Ärge pange toitu sahtlisse.

HOIATUS!
Ärge hoidke sahtlis kergestisüttivaid 
esemeid nagu puhastusained, kilekotid, 
ahjukindad, paber, puhastusvahendid, 
aerosoolid, plastesemed. Ahju 
kasutamisel võib sahtel kuumeneda. 
Tuleoht!

Ahju all oleva sahtli saab puhastamiseks 
eemaldada.
Sahtli eemaldamine. 
1. Tõmmake sahtel välja, kuni see peatub. 
2. Tõstke sahtlit veidi, nii et seda saab 

sahtlijuhikute nurgale vastavalt üles tõsta. 
Sahtli paigaldamiseks tehke toimingud 
vastupidises järjekorras.

13.6 Lambi asendamine

HOIATUS!
Elektrilöögi oht!
Lamp võib olla kuum.

1. Lülitage ahi välja. Oodake, kuni ahi on 
jahtunud. 

2. Eemaldage ahi vooluvõrgust. 
3. Pange ahju põhjale riie. 

Tagumine lamp
1. Keerake lambi klaaskatet selle 

eemaldamiseks. 
2. Puhastage klaaskate. 
3. Asendage lamp sobiva 300 °C taluva 

kuumakindla lambiga. 
4. Paigaldage klaaskate. 

14. TÕRKEOTSING

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke.
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14.1 Mida teha, kui...
Tõrkeotsing

Probleem Võimalik põhjus Kõrvaldamise abinõu
Sädemegeneraatori sisselülitamisel 
ei teki sädet.

Pliidiplaat ei ole elektrivõrku ühen­
datud või ühendus ei ole korralik.

Kontrollige, kas pliidiplaat on õigesti 
elektrivõrku ühendatud. Vt ühen­
dusskeemi.

 Kaitse on vallandunud. Veenduge, et tõrke põhjuseks on 
kaitse. Kui kaitse korduvalt uuesti 
vallandub, võtke ühendust elektrik­
uga.

 Põleti kübar ja kroon on vales asen­
dis.

Pange põleti kübar ja kroon õigesse 
asendisse.

Leek kustub kohe pärast süütamist. Termopaar ei ole piisavalt kuumene­
nud.

Pärast leegi süütamist hoidke säde­
megeneraatorit aktiveerituna vähe­
malt 10 sekundit või vähem.

Tulerõngas on ebaühtlane. Põleti kroon on toidujäätmetest um­
mistatud.

Veenduge, et gaasipõleti ei ole um­
mistunud ja et põletikroon on puhas.

Põletid ei tööta. Gaasitoide puudub. Kontrollige gaasiühendust.

Seade teeb müra.  Kuumenedes ja maha jahtudes mõ­
ned seadme metallosad paisuvad ja 
tõmbuvad kokku. See müra on nor­
maalne.

Leegi värvus on oranž või kollane.  Leek võib mõnes põleti piirkonnas 
näida oranži või kollasena. See on 
normaalne.

Ahi ei kuumene. Ahi on välja lülitatud. Süüdake ahju põleti.

 Vajalikud seadistused on tegemata. Veenduge, et seadistused on õiged.

Valgusti ei põle. Lamp on defektne. Asendage lambipirn uuega.

Toidule ja ahjuõõnde koguneb auru 
ja kondensvett.

Toit on jäänud liiga kauaks ahju. Kui küpsetamine on lõppenud, tuleb 
toit ahjust hiljemalt 15–20 minuti pä­
rast välja võtta.

Toidu valmimiseks kulub liiga palju 
aega või toit valmib liiga kiiresti.

Temperatuur on liiga madal või liiga 
kõrge.

Vajadusel reguleerige temperatuuri. 
Järgige kasutusjuhendis toodud 
nõuannet.

14.2 Hooldusandmed
Kui te ei suuda probleemile ise lahendust 
leida, siis võtke ühendust edasimüüja või 
teeninduskeskusega.
Vajalikud teeninduskeskuse andmed leiate 
andmesildilt. Andmesildi leiate seadme 
sisepinna esiraamilt. Ärge andmesilti seadme 
sisemusest eemaldage.

Tooteteave

Soovitame kirjutada andmed siia:
Mudel (MOD.) .........................................

Tootenumber (PNC) .........................................

Seerianumber (S.N.) .........................................
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15. ENERGIATÕHUSUS
15.1 Tooteinfo vastavalt määrusele EL nr 66/2014
Energiatõhususe andmed

.

Mudeli tunnus LKG500013W

Pliidiplaadi tüüp Pliidiplaat eraldiseisva pliidi sees

Kuumutustehnoloogia Gaas

Gaasipõletite arv 4

Energiatõhusus gaasipõleti kohta (EE gas 
burner)

Vasak tagumine - lisapõleti ei ole kohaldatav %

Parem tagumine - poolkiire 55.3 %

Parem eesmine - poolkiire 55.3 %

Vasak eesmine - kiire 55.5 %

Energiatõhusus gaasipliidi kohta (EE gas hob) 55.4 %

Seadet on testitud vastavalt: EN 30-2-1.

15.2 Pliidiplaat – Energiasäästlik
Alljärgnevate soovituste järgimisel saate 
igapäevase toiduvalmistamise ajal energiat 
säästa.
• Kui kuumutate vett, kasutage ainult 

vajalikku kogust.
• Võimalusel pange nõule alati kaas peale.

• Enne kasutamist veenduge, et põletid ja 
kööginõutoed on õigesti paigaldatud.

• Kööginõu põhja läbimõõt peab vastama 
põleti suurusele.

• Asetage kööginõu otse põleti kohale ja 
selle keskele.

• Kui vedelik hakkab keema, keerake leek 
väiksemaks, et see keeks rahulikult.

• Kui võimalik, kasutage aurusurvepotti. Vt 
selle kasutusjuhendit.

15.3 Toote teabeleht ja toote teave vastavalt (EL) nr 65/2014 ja (EL) nr 
66/2014
Tooteteave

.

Tarnija nimi Electrolux

Mudeli tunnus LKG500013W 943003585

Energiatõhususe indeks 92.5

Energiatõhususe klass A

Energiatarve standardse koormusega, tavarežiim 1.58 kWh/tsükkel
5.67 MJ/tsükkel

Kambrite arv 1

Soojusallikas Gaas

Helitugevus 59 l

Ahju tüüp Ahi eraldiseisva pliidi sees

Mass 37.0 kg
Tooteteave

.

Seadet on testitud vastavalt: EN 15181.
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15.4 Ahi – Energia kokkuhoid
Järgmised nõuanded aitavad teil seadme 
kasutamisel energiat säästa.
Veenduge, et seadme töötamise ajal on 
seadme uks korralikult kinni. Ärge 
küpsetamise ajal seadme ust liiga tihti avage. 
Jälgige, et uksetihend oleks puhas ja 
korralikult omal kohal.
Energiasäästmise parandamiseks kasutage 
metallist kööginõusid ja tumedaid, 
mittepeegelduvaid küpsetusvorme ja 
anumaid.
Ärge kuumutage seadet enne 
toiduvalmistamist, välja arvatud juhul, kui see 
on spetsiaalselt soovitatav.

Kui valmistate järjest mitu küpsetist, püüdke 
need ahju panna võimalikult lühikeste 
vahedega.
Jääkkuumus
Kui küpsetusaeg on pikem kui 30 minutit, 
vähendage vähemalt 3 –10 minutit enne 
küpsetusaja lõppu seadme temperatuuri. 
Seadme sees oleva jääkkuumuse abil 
küpsemine jätkub.
Muude roogade soojashoidmiseks või 
kuumutamiseks kasutage jääkkuumust.
Toidu soojashoidmine
Jääkkuumuse kasutamiseks ja toidu 
soojashoidmiseks valige madalaim võimalik 
temperatuur.

15.5 Teabenõuded vastavalt määrusele (EL) nr 2023/826
Võimsustarve

.

Väljalülitatud režiimis tarbitav võimsus 0,3 W

Maksimaalne aeg, mis kulub seadmel automaatselt kohaldatavale väikese energiatarbega režiimini 
jõudmiseks

20 min

Seadet on testitud vastavalt: EN 50564.

16. KESKKONNAASPEKTID
Ringlussevõttu tuleb saata materjalid, millel 
on sümbol . Ringlussevõtuks pange 
pakend vastavatesse konteineritesse. Aidake 
hoida keskkonda ja inimeste tervist ning 
suunake elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmed ringlusse. Ärge visake ära seadmeid, 
mis on tähistatud sümboliga 

majapidamisjäätmete hulka. Viige seade 
kohalikku jäätmesortimispunkti või pöörduge 
abi saamiseks kohalikku omavalitsusse.

Electrolux Appliances AB - Contact Address: 
Al. Powstancow Slaskich 26, 30-570 Krakow, 
Poland
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1.  უსაფრთხოების ინფორმაცია
მოწყობილობის დამონტაჟებამდე და გამოყენებამდე, 
ყურადღებით წაიკითხეთ მოწოდებული ინსტრუქციები. 
მწარმოებელი პასუხისმგებელი არ არის არასწორი 
მონტაჟის ან მოხმარების შედეგად მიყენებულ რაიმე 
ფიზიკურ ზიანზე ან ზარალზე. ყოველთვის იქონიეთ 
ინსტრუქციები უსაფრთხო და ხელმისაწვდომ ადგილზე 
სამომავლო გამოყენებისთვის.

1.1 ბავშვებისა და დაუცველი ადამიანების 
უსაფრთხოება
• ამ მოწყობილობის გამოყენება შეუძლიათ ბავშვებს 8 

წლის ასაკიდან და შეზღუდული ფიზიკური, 
გრძნობითი ან მენტალური შესაძლებლობის მქონე ან 
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გამოუცდელ პიროვნებებს, თუ მათ მიეცემათ 
მითითებები მოწყობილობის გამოყენებასთან 
დაკავშრებით უსაფრთხო გზით და გაიაზრებენ 
დაკავშირებულ საფრთხეებს. 8 წლამდე ასაკის 
ბავშვები და მნიშვნელოვნად უნარშეზღუდული 
პირები უნდა მოერიდონ მოწყობილობასთან 
სიახლოვეს ან გამუდმებული მეთვალყურეობის ქვეშ 
იყვნენ.

• ბავშვები უნდა იყვნენ ზედამხედველობის ქვეშ, რათა 
არ ითამაშონ მოწყობილობით.

• იქონიეთ შეფუთვა ბავშვებისგან მოშორებით და 
განკარგეთ იგი სათანადოდ.

• გაფრთხილება: გამოყენების დროს მოწყობილობა და 
მისი ხელმისაწვდომი ნაწილები ცხელდება. მოაშორეთ 
ბავშვები და შინაური ცხოველები მოწყობილობას 
გამოყენების ან გაგრილების პროცესში.

• ბავშვებმა არ უნდა დაასუფთაონ და მოიხმარონ 
მოწყობილობა უფროსების ზედამხედველობის გარეშე.

1.2 ზოგადი უსაფრთხოება
• ეს მოწყობილობა მხოლოდ საკვების მოსამზადებლად 

არის განკუთვნილი.
• ეს მოწყობილობა განკუთვნილია ერთი ოჯახის მიერ 

შინ გამოსაყენებლად დახურულ სივრცეში.
• ეს მოწყობილობა შეიძლება გამოიყენებოდეს 

ოფისებში, სასტუმროს ნომრებში, B&B-ს ნომრებში, 
საოჯახო ფერმის ტიპის სასტუმროებსა და სხვა მსგავს 
საცხოვრებლებში, სადაც ასეთი გამოყენება არ სცდება 
საშუალო საყოფაცხოვრებო მოხმარების დონეებს.

• მხოლოდ კვალიფიციურმა სპეციალისტმა უნდა 
დაამონტაჟოს ეს მოწყობილობა და შეცვალოს სადენი.

• მოწყობილობა შექმნილია ზღვის დონიდან მაქსიმუმ 
2000 მეტრ სიმაღლემდე სამუშაოდ.

• ეს მოწყობილობა არ არის განკუთვნილი გემებში, 
ნავებსა თუ ხომალდებში გამოსაყენებლად.
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• არ დააყენოთ მოწყობილობა დეკორატიული კარის წინ, 
რათა თავიდან აიცილოთ გადახურება.

• არ დააყენოთ მოწყობილობა პლატფორმაზე.
• არ ამუშავოთ მოწყობილობა გარე მრიცხველის ან 

ცალკე დისტანციური კონტროლის სისტემის 
საშუალებით.

• გაფრთხილება: ღუმელზე უმეთვალყურეოდ 
დატოვებული, ცხიმით ან ზეთით საჭმლის მზადება 
შეიძლება სახიფათო იყოს და ხანძარი გამოიწვიოს.

• არასდროს გამოიყენოთ წყალი საჭმლის 
მოსამზადებელი ცეცხლის ჩასაქრობად. გამორთეთ 
მოწყობილობა და დაფარეთ ალი, მაგ., ცეცხლის 
საფარით ან ხუფით.

• გაფრთხილება: მზადების პროცესი მეთვალყურეობის 
ქვეშ უნდა იყოს. მოკლევადიანი მზადების პროცესი 
გამუდმებული მეთვალყურეობის ქვეშ უნდა იყოს.

• გაფრთხილება: ხანძრის საფრთხე: არ შეინახოთ 
ნივთები სამზარეულო ზედაპირებზე.

• არ გამოიყენოთ ორთქლით სარეცხი საშუალება 
მოწყობილობის გასაწმენდად.

• არ გამოიყენოთ უხეში აბრაზიული სარეცხი 
საშუალებები ან მეტალის საფხეკები მინის კარის ან 
ღუმელის ზედაპირის მინის ხუფების გასაწმენდად, 
რადგან მათ შეიძლება გაფხაჭნონ ზედაპირი, რამაც 
შეიძლება მინა დააზიანოს.

• მეტალის საგნები, როგორიცაა დანები, ჩანგლები, 
კოვზები და სახურავები არ უნდა განთავსდეს ღუმლის 
ზედაპირზე, რადგან შეიძლება გაცხელდეს.

• გაფრთხილება: გამოყენების დროს მოწყობილობა და 
მისი ხელმისაწვდომი ნაწილები ცხელდება. საჭიროა 
სიფრთხილე გაცხელებულ ელემენტებთან შეხების 
თავიდან ასაცილებლად.

• ყოველთვის გამოიყენეთ ღუმელის ხელთათმანები 
აქსესუარების ან ჭურჭლის გამოსაღებად ან შესადებად.

• შეკეთებამდე, ჩახსენით კვების მიწოდება.
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• გაფრთხილება: ნათურის შეცვლამდე დარწმუნდით, 
რომ მოწყობილობა გამორთულია, რათა თავიდან 
აიცილოთ დენის შესაძლო დარტყმა.

• თუ დენის სადენი დაზიანებულია, მისი შეცვლა უნდა 
მოხდეს მწარმოებლის, მისი ავტორიზებული სერვის 
ცენტრის ან მსგავსი კვალიფიკაციის პიროვნების მიერ, 
რათა თავიდან იქნას აცილებული ელექტრობასთან 
დაკავშირებული საფრთხე.

• ფრთხილად იყავით შესანახ უჯრასთან შეხებისას. ის 
შეიძლება გაცხელდეს.

• თაროს დამჭერების მოსახსნელად ჯერ გამოსწიეთ 
გვერდითი კედლებიდან დამჭერის წინა ნაწილი, 
შემდეგ კი უკანა. დააყენეთ თაროს დამჭერები 
საპირისპირო მიმართულებით.

• გაფრთხილება: გამოიყენეთ მხოლოდ ღუმლის 
მწარმოებლის მიერ დამზადებული, ინსტრუქციაში 
რეკომენდებული, საჭიროებისამებრ, ან მოწყობილობას 
მოყოლილი ღუმლის მცველები. არასათანადო 
მცველების გამოყენებამ შეიძლება უბედური 
შემთხვევები გამოიწვიოს.

2. უსაფრთხოების ინსტრუქციები
ეს მოწყობილობა შესაფერისია შემდეგი 

ბაზრებისთვის:: EE GE

2.1 მონტაჟი

გარფთხილება!
ეს მოწყობილობა მხოლოდ 
კვალიფიცირებულმა სპეციალისტმა 
უნდა დააყენოს.

• მოხსენით ყველა შეფუთვა.
• არ დაამონტაჟოთ და არ გამოიყენოთ 

დაზიანებული მოწყობილობა.
• მიჰყევით დამონტაჟების 

ინსტრუქციებს, რომელიც 
მოწყობილობას მოჰყვა.

• ყოველთვის იყავით ფრთხილად 
მოწყობილობის გადატანისას, რადგან 
მძიმეა. ყოველთვის გამოიყენეთ 

დამცავი ხელთათმანები და 
თანდართული ფეხსაცმელი.

• არ გაახოხოთ მოწყობილობა ხელით.
• სამზარეულო და შესადები ადგილი 

უნდა იყოს სათანადო ზომის.
• შეინარჩუნეთ მინიმალური დისტანცია 

სხვა მოწყობილობებთან და 
ხელსაწყოებთან.

• დაამონტაჟეთ მოწყობილობა 
უსაფრთხო და შესაფერის ადგილზე, 
რომელიც აკმაყოფილებს ინსტალაციის 
მოთხოვნებს.

• მოწყობილობის ნაწილები დენს 
ატარებს. დახურეთ მოწყობილობა 
ფურნიტურით, რათა თავიდან 
აიცილოთ სახიფათო ნაწილებზე 
შეხება.

• მოწყობილობის კიდეები უნდა იყოს 
იმავე სიმაღლის მოწყობილობების ან 
ხელსაწყოების მიმდებარედ.
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• არ დაამონტაჟოთ მოწყობილობა 
კართან ან ფანჯრის ქვეშ. ეს თავიდან 
აგაცილებთ ცხელი ქვაბის 
გადმოვარდნას მოწყობილობიდან 
კარის ან ფანჯრის გაღებისას.

• მოწყობილობის გადახრის თავიდან 
ასარიდებლად, უზრუნველყავით 
მასტაბილირებელი საშუალებების 
მონტაჟი. იხილეთ თავი „მონტაჟი“.

2.2 ელექტრული შეერთება

გარფთხილება!
ხანძრისა და დენის დარტყმის რისკი.

• ყველა ელექტროკავშირი უნდა 
გაიყვანოს კვალიფიცირებულმა 
ელექტრიკოსმა.

• მოწყობილობა უნდა იქნას 
დამიწებული.

• დარწმუნდით, რომ სპეციფიკაციის 
იარლიყზე მითითებული პარამეტრები 
თავსებადია ძირითადი დენის წყაროს 
ელექტრო სპეციფიკაციებთან.

• ყოველთვის გამოიყენეთ სწორად 
დაყენებული დარტყმაგამძლე ბუდე.

• არ გამოიყენოთ 
მარავალშესაერთებლიანი 
გადამყვანები და დამაგრძელებლები.

• დენის სადენი არ უნდა ეხებოდეს ან 
მიუახლოვდეს მოწყობილობის კარს ან 
დანადგარის ქვეშ ნიშას, 
განსაკუთრებით როცა კარი ცხელია.

• პირდაპირი და იზოლირებული 
ნაწილების დარტყმის საწინააღლდეგო 
დაცვა ისე უნდა იყოს დამაგრებული, 
რომ ინსტრუმენტების გარეშე მოხსნა 
არ შეიძლებოდეს.

• შტეფსელი როზეტთან დააკავშირეთ 
მხოლოდ მონტაჟის ბოლოს. 
დარწმუნდით, რომ როზეტთან წვდომა 
არის დამონტაჟების შემდეგ.

• თუ როზეტი მოშვებულია, არ 
შეაერთოთ შტეფსელი.

• არ მოქაჩოთ კაბელი მოწყობილობის 
გამოსართავად. ყოველთვის მოქაჩეთ 
შტეფსელით.

• გამოიყენეთ მხოლოდ სწორი 
საიზოლაციო მოწყობილობები: ხაზის 
მცველები, მცველები (ბუდიდან 
ამოღებული ხრახნიანი მცველები), 
მიწაზე ჟონვის კვალი და 
კონტაქტორები.

• ელექტრულ ინსტალაციას უნდა 
ჰქონდეს საიზოლაციო აპარატი, 
რომელიც საშუალებას მოგცემთ 
გათიშოთ მოწყობილობა დენის 
ქსელიდან ყველა პოლუსზე. 
საიზოლაციო აპარატს უნდა ჰქოდნეს 
კონტაქტის ღიობი არანაკლებ 3 მმ 
სისქის.

• მთლიანად დახურეთ მოწყობილობის 
კარი სანამ მაგისტრალურ კაბელს 
როზეტთან შეაერთებთ.

2.3 აირის მიერთება

სიფრთხილე!
აირის ცილინდრის გამოყენებისას, 
ყოველთვის განათავსთ იგი სწორ 
ჰორიზონტალურ ზედაპირზე (აირის 
სარქველი უნდა იყოს ზემოთ).

• აირის ყველა მიერთება უნდა 
განხორციელდეს კვალიფიცირებული 
ტექნიკოსის მიერ.

• დაყენებამდე დარწმუნდით, რომ 
ადგილობრივი განაწილების პირობები 
(აირის მახასიათებლები და აირის 
წნევა) და მოწყობილობის რეგულირება 
თავსებადია.

• დარწმუნდით, რომ მოწყობილობის 
გარშემო ხდება ჰაერის ცირკულაცია.

• აირის მიწოდების შესახებ 
ინფორმაციის ნახვა შეგიძლიათ 
ქარხნულ პასპორტში.

• მოცემული მოწყობილობა არ არის 
მიერთებული ისეთ 
მოწყობილობასთან, რომელიც ახდენს 
წვის პროდუქტების განდევნას. 
დარწმუნდით, რომ მოწყობილობა 
მიერთებულია მონტაჟის მოქმედი 
რეგულაციების შესაბამისად. დაიცავით 
ვენტილაციის სათანადო მოთხოვნები,

2.4 გამოყენება

გარფთხილება!
დაზიანებისა და დამწვრობის მიღების 
რისკი.
დენის დარწყმის რისკი.
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სიფრთხილე!
საკვების მომზადების აირის 
მოწყობილობის გამოყენება იწვევს 
სიცხის, ტენიანობის და წვის 
პროდუქტების წარმოქმნას იმ 
ოთახში, სადაც დამონტაჟებულია. 
დარწმუნდით, რომ სამზარეულოში 
კარგი ვენტილაციაა, განსაკუთრებით 
როდესაც მოწყობილობა გამოიყენება.
მოწყობილობის ხანგრძლივი 
ინტენსიური გამოყენების 
შემთხვევაში შესაძლოა საჭირო 
გახდეს დამატებითი ვენტილაცია, 
მაგალითად, მექანიკური 
ვენტილაციის გაზრდა, ასეთის 
არსებობის შემთხვევაში, დამატებითი 
ვენტილაცია წვის პროდუქტების 
გარეთ (გარე) ჰაერში უსაფრთხოდ 
გასაშვებად, ასევე ოთახში ჰაერის 
მოძრაობის ცვლილება დამატებითი 
ვენტილაციის შედეგად. დამატებითი 
ვენტილაციის დაყენებამდე, გაიარეთ 
კვალიფიცირებულ პირთან 
კონსულტაცია.

• არ შეცვალოთ ამ მოწყობილობის 
სპეციფიკაცია.

• დარწმუნდით, რომ სავენტილაციო 
ღიობები არ არის დაბლოკილი.

• მუშაობის დროს მოწყობილობა არ 
დატოვოთ უმეთვალყურეოდ.

• გამორთეთ მოწყობილობა ყოველი 
გამოყენების შემდეგ.

• ფრთხილად იყავით მოწყობილობის 
კარის გაღებისას, როცა მოწყობილობა 
მუშაობს. შეიძლება ცხელი ჰაერი 
გამოვიდეს.

• არ ამუშაოთ მოწყობილობა სველი 
ხელით ან წყალთან კონტაქტისას.

• არ გამოიყენოთ მოწყობილობა სამუშაო 
ზედაპირად.

• არ გამოიყენოთ ალუმინის ფოლგა ან 
სხვა მასალები საჭმლის მომზადების 
ზედაპირსა და ჭურჭელს შორის, თუ ამ 
მოწყობილობის მწარმოებლის მიერ 
სხვა რამ არ არის მითითებული.

• გამოიყენეთ მხოლოდ მწარმოებლის 
მიერ ამ მოწყობილობისთვის 
რეკომენდებული აქსესუარები.

• ყოველთვის გამოიყენეთ მინა და 
ქილები, რომლებიც განკუთვნილია 
კონსერვაციისთვის.

გარფთხილება!
ხანძრისა და აფეთქების რისკი.

• გახურებულმა ცხიმმა და ზეთმა 
შეიძლება აალებადი ორთქლი 
გამოუშვას. მოარიდეთ ცეცხლი ან 
ცხელი საგნები ცხიმსა და ზეთს 
მზადებისას.

• ცხელი ზეთის მიერ გამოშვებულმა 
ორთქლმა შეიძლება უეცარი აალება 
გამოიწვიოს.

• გამოყენებულმა ზეთმა, რომელიც 
საკვების ნარჩენებს შეიცავს შეიძლება 
გაცილებით დაბალ ტემპერატურაზე 
გამოიწვიოს ხანძარი, ვიდრე პირველად 
გამოყენებულმა ზეთმა.

• არ მოათავსოთ აალებადი პროდუქტები 
ან აალებადი პროდუქტებით 
დასველებული საგნები 
მოწყობილობაში, მოწყობილობაზე ან 
მასთან ახლოს.

• კარის გაღებისას მოარიდეთ 
მოწყობილობა ნაპერწკლებთან და 
ცეცხლთან შეხებას.

• ფრთხილად გააღეთ მოწყობილობის 
კარი. სპირტიანი ინგრედიენტების 
გამოყენებამ შეიძლება გამოიწვიოს 
ჰაერისა და ალკოჰოლის შერევა.

გარფთხილება!
მოწყობილობის გაფუჭების რისკი.

• მინანქრის დაზიანების ან ფერის 
გადასვლის თავიდან ასაცილებლად:
– არ მოათავსოთ ღუმელისთვის 

განკუთვნილი ჭურჭელი ან სხვა 
საგნები უშუალოდ ღუმელის 
კამერის ძირზე.

– არ დადოთ ალუმინის ფოლგა 
პირდაპირ ღუმლის კამერის ძირზე.

– არ მოათავსოთ წყალი პირდაპირ 
ცხელ მოწყობილობაში.

– მომზადების შემდეგ არ დატოვოთ 
ტენიანი ჭურჭელი ან საკვები 
მოწყობილობაში.

– ფრთხილად იყავით აქსესუარების 
მოხსნისა თუ დაყენებისას.

• მინანქრის ან უჟანგავი ფოლადის 
ფერის გადასვლა გავლენას არ ახდენს 
მოწყობილობის მუშაობაზე.

• გამოიყენეთ ღრმა ფორმა ნოტიო 
ნამცხვრებისთვის. ხილის წვენი 
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ტოვებს ლაქებს, რომლებიც შეიძლება 
მუდმივი იყოს.

• ნუ მოათავსებთ სამზარეულოს ცხელ 
ჭურჭელს მართვის პანელზე.

• არ ადუღოთ სამზარეულოს ჭურჭელი 
სრულად ამოშრობამდე.

• გამოიჩინეთ სიფრთხილე, რომ 
მოწყობილობაზე არ დაგივარდეთ 
საგნები ან სამზარეულოს ჭურჭელი. 
ზედაპირი შეიძლება დაზიანდეს.

• არასდროს დატოვოთ სანთურა 
ჩართულ მდგომარეობაში, ცარიელი 
ჭურჭლით ან ჭურჭლის გარეშე.

• თუჯის, ალუმინის ან დაზიანებული 
ძირის მქონე ჭურჭელმა შეიძლება 
გამოიწვიოს ნაკაწრები. როდესაც 
გჭირდებათ საგნების სამზარეულო 
ზედაპირზე გადატანა, ყოველთვის 
ასწიეთ იგი.

• იმ ოთახში, სადაც მოწყობილობა არის 
დამონტაჟებული, უზრუნველყავით 
კარგი ვენტილაცია.

• გამოიყენეთ მხოლოდ სტაბილური, 
სწორი ფორმის და დიამეტრის 
სამზარეულო ჭურჭელი, რომლის 
ზომები აღემატება სანთურის ზომებს.

• დარწმუნდით, რომ ალი არ ქრება 
როდესაც სწრაფად ატრიალებთ 
ღილაკს მაქსიმალურიდან მინიმალურ 
პოზიციაში.

• არ დააყენოთ ალის დიფუზორი 
სანთურაზე.

2.5 მოვლა და დასუფთავება

გარფთხილება!
დაზიანების, ხანძრის ან 
მოწყობილობის გაფუჭების რისკი.

• გამორთეთ მოწყობილობა 
შეკეთებამდე.
გამორთეთ შტეფსელი როზეტიდან.

• დარწმუნდით, რომ მოწყობილობა 
ცივია. არსებობს მინის პანელების 
გატეხვის რისკი.

• დაზიანების შემთხვევაში კარის მინის 
პანელები დაუყოვნებლივ 
გამოცვალეთ. დაუკავშირდით 
ავტორიზებულ სერვის ცენტრს.

• ფრთხილად იყავით მოწყობილობის 
კარის მოხსნის დროს. კარი მძიმეა!

• მოწყობილობაში დარჩენილმა ცხიმმა 
და საკვებმა შეიძლება გამოიწვიოს 
ხანძარი.

• რეგულარულად გაწმინდეთ 
მოწყობილობა ზედაპირის დაზიანების 
თავიდან ასაცილებლად.

• გაწმინდეთ მოწყობილობა რბილი 
სველი ტილოთი. გამოიყენეთ მხოლოდ 
ნეიტრალური სარეცხი საშუალება. არ 
გამოიყენოთ აბრაზიული 
პროდუქტები, აბრაზიული საწმენდი 
ბალიშები, გამხსნელები ან რკინის 
ნივთები.

• თუ იყენებთ ღუმლის სპრეის, 
დაიცავით შეფუთვაზე მითითებული 
უსაფრთხოების ინსტრუქციები.

• კატალიტურ ემალს (თუ თავსებადია) 
ნუ გაწმენდთ რაიმე ტიპის საწმენდი 
საშუალებით.

• ნუ გარეცხავთ სანთურებს ჭურჭლის 
სარეცხ მანქანაში.

2.6 შიდა განათება

გარფთხილება!
დენის დარტყმის რისკი.

• პროდუქტში არსებული ნათურა(ები) 
და სათადარიგო ნათურის ნაწილები 
დამოუკიდებლად უნდა შეიძინოთ: ეს 
ნათურები განკუთვნილია 
ექსტრემალური ფიზიკური 
პირობებისათვის საყოფაცხოვრებო 
დანადგარებში, როგორიც არის 
ტემპერატურა, ვიბრაცია, ტენიანობა და 
ასევე იღებენ სასიგნალო ინფორმაციას 
დანადგარის საოპერაციო სტატუსის 
შესახებ. ისინი არ არის განკუთვნილი 
სხვა დანადგარებში გამოყენებისათვის 
და საყოფაცხოვრებო ოთახების 
გასანათებლად.

• ეს პროდუქტი შეიცავს G კლასის 
ენერგოეფექტურობის მსუბუქ წყაროს.

• გამოიყენეთ მხოლოდ იმავე 
სპეციფიკაციის ნათურები.

2.7 სერვისი
• მოწყობილობის შესაკეთებლად 

დაუკავშირდით ავტორიზებულ სერვის 
ცენტრს.

• გამოიყენეთ მხოლოდ ორიგინალი 
სათადარიგო ნაწილები.
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2.8 განკარგვა

გარფთხილება!
დაზიანებისა ან დახუთვის რისკი.

• დაუკავშირდით თქვენს მუნიციპალურ 
სამსახურს, საყოფაცხოვრებო ელექტრო 
მოწყობილობის სათანადო წესის 
დაცვით გადაგდების შესახებ 
ინფორმაციის მისაღებად.

• გამორთეთ მოწყობილობა დენის 
მთავარი წყაროდან.

• გადაჭერით მთავარი ელექტროსადენი 
მოწყობილობასთან ახლოს და 
შეინახეთ.

• შესაბამისობაში უნდა იყოს აირის გარე 
მილებთან.

3. მონტაჟი

გარფთხილება!
იხილეთ უსაფრთხოების თავები.

3.1 მოწყობილობის 
ადგილმდებარეობა
დამოუკიდებლად მდგომი 
მოწყობილობის დამონტაჟება შეგიძლიათ 
ცალი ან ორი მხრიდან შემოსაზღვრული 
კარადებით ან კუთხეში.
მორგების მინიმალური მანძილების 
შესახებ ინფორმაციისთვის შეამოწმეთ 
ცხრილი.

A
C

D

D

B

მინიმალური მანძილები
ზომები მმ
A 400

B 650

C 150

D 20

3.2 ტექნიკური მონაცემები
ტექნიკური მონაცემები

.

ძაბვა 220 - 240 ვ

სიხშირე 50 - 60 ჰც

მოწყობილობის კლასი 1
ზომები

ზომები მმ
სიმაღლე 855

სიგანე 500

სიღრმე 600

3.3 სხვა ტექნიკური მონაცემები
გაზის კატეგორია

.

მოწყობილო
ბის 
კატეგორია:

II2H3B/P
II2E+3+

საწყისი 
გაზი:

G20 (2H) 20 მბარი
G20/G25 (2E+) 20/25 მბარი

გაზის 
გამოცვლა:

G30/G31 (3B/P) 30/30 მბარი
G30/G31 (3+) 28-30/37 მბარი

3.4 ბაიპასის დიამეტრები
ბაიპასის დიამეტრები

სანთურა Ø ბაიპასი 1/100 მმ
დამხმარე 29

ნახევრად 
სწრაფი

32

სწრაფი 42

ღუმელი 44
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3.5 გაზის სანთურები ბუნებრივი გაზისთვის G20 20 მბარი
გაზის სანთურები

სანთურა ნომინალური 
სიმძლავრე კვტ

შემცირებული სიმძლავრე 
კვტ

ინჟექტორის ნიშანი 
1/100 მმ

სწრაფი 2.9 0.80 119

ნახევრად სწრაფი 1.85 0.43 96

დამხმარე 0.95 0.35 70

ღუმელი 2.1 0.90 104 o

3.6 გაზის სანთურები ბუნებრივი აირისათვის G25 25 მბარი
გაზის სანთურები

სანთურა ნომინალური 
სიმძლავრე კვტ

შემცირებული სიმძლავრე 
კვტ

ინჟექტორის ნიშანი 
1/100 მმ

სწრაფი 2.75 0.72 119

ნახევრად სწრაფი 1.75 0.43 96

დამხმარე 0.9 0.35 70

ღუმელი 1.9 0.9 104 o

3.7 გაზის სანთურები LPG-სათვის G30 28-30 მბარი G30 30 მბარი
გაზის სანთურები

სანთურა ნომინალური 
სიმძლავრე კვტ

შემცირებული 
სიმძლავრე კვტ

ინჟექტორის 
ნიშანი 1/100 მმ

აირის ნომინალური 
ნაკადი ჰ/სთ

სწრაფი 3.0 0.72 88 218

ნახევრად 
სწრაფი

1.9 0.43 71 138

დამხმარე 0.95 0.35 50 69

ღუმელი 2.1 0.90 71 153

3.8 გაზის სანთურები ბუნებრივი აირისათვის G31 30 მბარი
გაზის სანთურები

სანთურა ნომინალური 
სიმძლავრე კვტ

შემცირებული 
სიმძლავრე კვტ

ინჟექტორის 
ნიშანი 1/100 მმ

აირის ნომინალური 
ნაკადი ჰ/სთ

სწრაფი 2.6 0.63 88 186

ნახევრად 
სწრაფი

1.6 0.38 71 114

დამხმარე 0.85 0.31 50 61

ღუმელი 1.8 0.78 71 129
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3.9 გაზის სანთურები ბუნებრივი აირისათვის G31 37 მბარი
გაზის სანთურები

სანთურა ნომინალური 
სიმძლავრე 

კვტ

შემცირებული 
სიმძლავრე კვტ

ინჟექტორის 
ნიშანი 1/100 მმ

აირის ნომინალური 
ნაკადი ჰ/სთ

სწრაფი 2.8 0.72 88 200

ნახევრად 
სწრაფი

1.8 0.43 71 129

დამხმარე 0.9 0.35 50 64

ღუმელი 2.1 0.9 71 150

3.10 გაზის მიერთება

გარფთხილება!
გაზის დაერთებამდე, გამორთეთ 
მოწყობილობა 
ელექტრომომარაგებიდან ან გათიშეთ 
მცველი მანაწილებელი ყუთიდან. 
დახურეთ გაზის მიწოდების მთავარი 
სარქველი.

აირჩიეთ ფიქსირებული შეერთებები ან 
გამოიყენეთ მოქმედი რეგულაციების 
შესაბამისი უჟანგავი ფოლადის ღუნვადი 
მილი. თუ იყენებთ ლითონის ღუნვად 
მილებს, ფრთხილად იყავით, რომ ისინი 
არ შეეხოს მოძრავ ნაწილებს ან არ 
მოიკუმშოს.

გარფთხილება!
გაზის მაერთებელი მილი არ უნდა 
ეხებოდეს მოწყობილობის 
ილუსტრაციაზე ნაჩვენებ ნაწილს.

გარფთხილება!
მონტაჟის დასასრულს დარწმუნდით, 
რომ თითოეული მილის ფიტინგის 
მამჭიდროებელი არ ჟონავს. პლომბის 
შესამოწმებლად გამოიყენეთ საპნის 
ნარევი და არა – ალი.

3.11 მოქნილი არამეტალის 
მილების დაკავშირება
დაერთებასთან მარტივი წვდომის 
არსებობის შემთხვევაში, შეგიძლიათ 
მოქნილი მილი გამოიყენოთ. მოქნილი 
მილი მომჭერებით მჭიდროდ უნდა იყოს 
დამაგრებული.
მონტაჟისას ყოველთვის გამოიყენეთ 
მილის დამჭერი და შუასადები. ღუნვადი 
მილი მზადაა გამოსაყენებლად, თუ:
• შეუძლებელია, რომ ის ოთახის 

ტემპერატურაზე მეტი გახდეს, 30 °C-
ზე მაღალი,

• ის არ არის 1500 მმ-ზე გრძელი,
• არსად აქვს შევიწროება,
• არ არის მოგრეხილი ან 

შემჭიდროვებული,
• ის არ ეხება მჭრელ კიდეებს ან 

კუთხეებს,
• მისი მდგომარეობა ადვილად 

შესამოწმებელია.
ღუნვადი მილის შემოწმებისას 
დარწმუნდით, რომ:
• ორივე ბოლოზე და მთელ სიგრძეზე არ 

აქვს ბზარები, ჩაჭრები, დამწვრობის 
კვალი,

• მასალა არ არის გამაგრებული, თუმცა 
შენარჩუნებული აქვს სწორი 
ელასტიკურობა,

• სამაგრი დამჭერები დაჟანგული არ 
არის,

• ექსპლუატაციის ვადა არ არის გასული.
თუ აღმოჩენილია ერთი ან მეტი დეფექტი, 
მილი არ შეაკეთოთ, არამედ შეცვალეთ.
გაზის მიწოდების რამპა მართვის პანელის 
უკანა მხარესაა განთავსებული.
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3.12 რეგულირება სხვადასხვა 
ტიპის გაზზე

სხვადასხვა ტიპის გაზზე 
რეგულირება მხოლოდ 
უფლებამოსილმა პირმა უნდა 
მოახდინოს.

მოწყობილობა დაყენებულია 
ბუნებრივ გაზზე, შეგიძლიათ 
შეცვალოთ იგი თხევადი გაზით, 
სწორი ინჟექტორების მეშვეობით.
გაზის მაჩვენებელი 
დარეგულირებულია, რომ მოერგოს.

გარფთხილება!
სანამ ინჟექტორებს შეცვლით, 
დარწმუნდით, რომ გაზის ღილაკები 
გამორთვის პოზიციაშია. გამორთეთ 
მოწყობილობა დენის წყაროდან. 
გააცივეთ მოწყობილობა. არსებობს 
დაზიანების რისკი.

მოწყობილობა დაყენებულია 
ნაგულისხმევ გაზზე. პარამეტრის 
შესაცვლელად ყოველთვის 
გამოიყენეთ შუასადებით დალუქვა.

A

B

C

A. გაზის შეერთების წერტილი 
(მოწყობილობისთვის გამოიყენება 
მხოლოდ ერთი წერტილი)

B. შუასადები
C. გათხევადებული გაზის მილის 

დამჭერი

3.13 ქურის სათადარიგო 
ინჟექტორები
გაზის ტიპის შეცვლისას შეცვალეთ 
ინჟექტორები.
1. მოხსენით ტაფის ქვესადგამები. 
2. მოხსენით სანთურას თავსახური და 

ფრქვევანები. 
3. ინჟექტორები მოხსენით როზეტის 

ქანჩის გასაღები 7-ით. 
4. ჩაანაცვლეთ ინჟექტორები თქვენ მიერ 

მოხმარებული გაზის ტიპისთვის 
საჭირო ინჟექტორებით. 

5. ჩაანაცვლეთ ტექნიკური მონაცემების 
ეტიკეტი (იგი გაზის მიწოდების 
მილთან ახლოსაა) ახალი ტიპის გაზის 
მიწოდების ეტიკეტით. 

ამ ფირფიტას მოწყობილობასთან 
ერთად მოწოდებულ ჩანთაში 
იპოვნით.

თუ გაზის მიწოდების წნევა არამუდმივია 
ან განსხვავდება საჭირო წნევისაგან, 
გაზის მიწოდების მილზე დაამონტაჟეთ 
შესაბამისი წნევის დამარეგულირებელი.

3.14 დაარეგულირეთ გაზის 
მინიმალური დონე ქურის 
სანთურაზე
1. გამორთეთ მოწყობილობა 

ელექტროენერგიის წყაროდან. 
2. მოხსენით ქურის ღილაკი. თუ არ არის 

წვდომა შემოვლით ხრახნიდან, 
მოხსენით მართვის პანელი 
რეგულირების დაწყებამდე. 

3. წვრილი და ბრტყელი სახრახნისით 
დაარეგულირეთ შემოვლითი ხრახნი 
A. 
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მოდელი განსაზღვრავს შემოვლითი 
ხრახნის პოზიციას A.

A

A

ბუნებრივი გაზიდან თხევად გაზზე 
გადაყვანა
1. ბოლომდე მოუჭირეთ შემოვლითი 

ხრახნი. 
2. უკან დააბრუნეთ ღილაკი. 

თხევადი გაზიდან ბუნებრივ გაზზე 
გადაყვანა
1. შემოვლითი ხრახნის A პოზიცია 

დაახლოებით ერთი გადატრიალებით 
გახსენით. 

2. უკან დააბრუნეთ ქურის ღილაკი. 
3. შეაერთეთ მოწყობილობა 

ელექტროენერგიაზე. 

გარფთხილება!
ქსელის შტეკერი როზეტში 
შეაერთეთ მხოლოდ იმ 
შემთხვევაში, თუ ყველა ნაწილი 
დაბრუნებულია საწყის 
მდგომარეობაში. არსებობს 
დაზიანების რისკი.

4. აანთეთ სანთურა. 
იხილეთ თავი „ღუმლის ზედაპირი - 
დღიური გამოყენება“.

5. გადაატრიალეთ ქურის ღილაკი 
მინიმალურ პოზიციაზე. 

6. ხელახლა მოხსენით ქურის ღილაკი. 
7. ნელა გადაატრიალეთ შემოვლითი 

ხრახნი, სანამ ალი არ გახდება 
მინიმალური და სტაბილური. 

8. ისევ დააყენეთ ქურის ღილაკი. 

3.15 ღუმლის სათადარიგო 
ინჟექტორი
1. მოხსენით ღუმლის კორპუსი A-ს 

ქვედა ფირფიტა, რათა გქონდეთ 
წვდომა ღუმლის სანთურა B-ზე. 

AB

2. მოუშვით C ხრახნი, რომელიც 
სანთურას პოზიციას აფიქსირებს. 

C

3. ფრთხილად გამოიღეთ სანთურა 
ინჟექტორის D საყრდენიდან. 

D

E

F

4. ნელა გადაიტანეთ იგი მარცხენა 
მხარეს. დარწმუნდით, რომ სანთურის 
ვაზნა სანთურის თავსაცმზე რჩება. 
ნაპერწკლის თავაკის მაკავშირებელ F-
სა და თერმოწყვილის გადამცემ E-ს 
ძალით ნუ დააწვებით. 
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5. მოხსენით სანთურის ინჟექტორი D 7 
მმ -იანი როზეტის ქანჩის გასაღებით 
და ჩაანაცვლეთ სხვა ინჟექტორით. 

უკუმიმდევრობით ააწყვეთ ფრქვევანა.
გაზის მიწოდების რამპის სიახლოვეს 
არსებული გაზის ტიპის აღმნიშვნელი 
სტიკერი ჩაანაცვლეთ გაზის ახალი ტიპის 
შესაბამისი სტიკერით.

3.16 დაარეგულირეთ გაზის 
მინიმალური დონე ღუმლის 
სანთურაზე
1. გამორთეთ მოწყობილობა 

ელექტროენერგიის წყაროდან. 
2. მოხსენით ღუმლის ფუნქციების 

ღილაკი. თუ არ არის წვდომა 
შემოვლით ხრახნიდან, მოხსენით 
მართვის პანელი რეგულირების 
დაწყებამდე. 

3. წვრილი და ბრტყელი სახრახნისით 
დაარეგულირეთ შემოვლითი ხრახნი 
A. 
მოდელი განსაზღვრავს შემოვლითი 
ხრახნის პოზიციას A.

A

ბუნებრივი გაზიდან თხევად გაზზე 
გადაყვანა
1. ბოლომდე მოუჭირეთ შემოვლითი 

ხრახნი. 
2. უკან დააბრუნეთ ღილაკი. 
3. შეაერთეთ მოწყობილობა 

ელექტროენერგიაზე. 

თხევადი გაზიდან ბუნებრივ გაზზე 
გადაყვანა
1. შემოვლითი ხრახნის A პოზიცია 

დაახლოებით ერთი გადატრიალებით 
გახსენით. 

2. უკან დააბრუნეთ ღუმლის 
ფუნქციების ღილაკი. 

3. შეაერთეთ მოწყობილობა 
ელექტროენერგიაზე. 

გარფთხილება!
ქსელის შტეკერი როზეტში 
შეაერთეთ მხოლოდ იმ 
შემთხვევაში, თუ ყველა ნაწილი 
დაბრუნებულია საწყის 
მდგომარეობაში. არსებობს 
დაზიანების რისკი.

4. აანთეთ სანთურა. 
იხილეთ თავი „ღუმელი - დღიური 
გამოყენება".

5. გადაატრიალეთ ღუმლის ფუნქციების 
ღილაკი მინიმალურ პოზიციაზე. 

6. ხელახლა მოხსენით ღუმლის 
ფუნქციების ღილაკი. 

7. ნელა გადაატრიალეთ შემოვლითი 
ხრახნი, სანამ ალი არ გახდება 
მინიმალური და სტაბილური. 

8. უკან დააბრუნეთ ღუმლის 
ფუნქციების ღილაკი. 

9. დააყენეთ ღუმლის ფუნქციების 
ღილაკზე გაზის მაქსიმალური ნაკადის 
პოზიცია და გააცხელეთ ღუმელი 
მინიმუმ 10 წუთის განმავლობაში. 

10. სწრაფად გადააბრუნეთ ღუმლის 
ფუნქციების ღილაკი გაზის ნაკადის 
მაქსიმალურიდან მინიმალურ 
პოზიციაში. 

აკონტროლეთ ალი. დარწმუნდით იმაში, 
რომ ალი არ ქრება, როდესაც სახელურს 
ატრიალებთ გაზის მინიმალური 
გამოდინების პოზიციაში. ღუმლის 
სანთურის გვირგვინზე უნდა იყოს პატარა 
რეგულარული ალი. თუ ალი ჩაქრება, 
კვლავ დაარეგულირეთ ღუმლის 
სანთურა.
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3.17 მოწყობილობის გათანაბრება

მოწყობილობის ზედა ზედაპირის დონის 
სხვა ზედაპირებთან გასათანაბრებლად 
გამოიყენეთ მოწყობილობის ქვემოთ 
არსებული პატარა ფეხები.

3.18 გადახრისგან დაცვა
დახრის საწინააღმდეგო დაცვის 
დამაგრებამდე, დარწმუნდით, რომ 
მოწყობილობისთვის სწორი სიმაღლე და 
სივრცეა განსაზღვრული.

სიფრთხილე!
დარწმუნდით, რომ დახრის 
საწინააღმდეგო დაცვას სწორ 
სიმაღლეზე ამონტაჟებთ.

დარწმუნდით, რომ მოწყობილობის 
უკან არსებული ზედაპირი არის 
რბილი.

თქვენ უნდა დაამონტაჟოთ დახრის 
საწინააღმდეგო დაცვა. თუ მას არ 
დაამონტაჟებთ, მოწყობილობა შესაძლოა 
გადაიხაროს.
მოწყობილობაზე არსებული სიმბოლო, 
რომელიც გამოსახულებაზეა ნაჩვენები 
(ასეთის არსებობის შემთხვევაში), 
შეგახსენებთ დახრის საწინააღმდეგო 
დაცვის საშუალების მონტაჟის შესახებ.

1. დაამონტაჟეთ გადაყირავებისგან 
დამცავი მოწყობილობა 
მოწყობილობის ზედა ზედაპირიდან B 
- 328 მმ-ით ქვემოთ და 
მოწყობილობის გვერდიდან A - 67 მმ-
ის დაშორებით, ჩასვით ის 
კრონშტეინის მრგვალ ხვრელში. 
ჩახრახნეთ მყარ მასალაში ან 
გამოიყენეთ არსებული მყარი 
ზედაპირი (კედელი).

A

B

2. ხვრელი მოწყობილობის უკანა 
ნაწილის მარცხენა მხარესაა 
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მოთავსებული. აწიეთ მოწყობილობის 
წინა მხარე და მოათავსეთ იგი 
კარადის კიდეების სივრცის შუა 
ნაწილში. თუ კარადის კიდეებს შორის 
სივრცე მოწყობილობის სიგანეზე 
ფართოა, გვერდის განზომილება 
მოწყობილობის ცენტრის მიმართ 
უნდა დაარეგულიროთ. 

ღუმლის ზომების შეცვლის 
შემთხვევაში, არადახრადი 
მოწყობილობა სწორად უნდა 
განათავსოთ.

სიფრთხილე!
თუ კარადის კიდეებს შორის სივრცე 
მოწყობილობის სიგანეზე ფართოა, 
გვერდის განზომილება 
მოწყობილობის ცენტრის მიმართ 
უნდა დაარეგულიროთ.

3.19 ელექტრული ინსტალაცია

გარფთხილება!
მწარმოებელი იხსნის 
პასუხისმგებლობას იმ შემთხვევაში, 
თუ თქვენ არ დაიცავთ 
უსაფრთხოების თავებში მოცემულ 
უსაფრთხოების მითითებებს.

წინამდებარე მოწყობილობის მიწოდება 
ხდება ჩამრთველთან და ქსელურ 
კაბელთან ერთად. დამაკავშირებელი 
ტერმინალი განთავსებულია უკანა 
პანელის უკან.

გარფთხილება!
კვების კაბელი არ უნდა ეხებოდეს 
მოწყობილობის ილუსტრაციაზე 
ჩრდილით გამოყოფილ ნაწილს.
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4. პროდუქტის აღწერა
4.1 ზოგადი მიმოხილვა

9
2

3

4

1

6

7

42 31

8

5
1 ქურის სახელურები
2 ნათურის ღილაკი
3 უკუთვლის ტაიმერის სახელური
4 ღუმლის ფუნქციების ღილაკი
5 გრილის ინდიკატორი
6 გამათბობელი ელემენტი
7 ნათურა
8 თაროს საყრდენი, მოსახსნელი
9 თაროს პოზიციები

4.2 საჭმლის მოსამზადებელი ზედაპირის განლაგება

1 2 3

5 4

1 დამხმარე კომფორი 
2 ორთქლის გამომშვები – რაოდენობა 

და პოზიცია დამოკიდებულია 
მოდელზე

3 ნახევრად სწრაფი კომფორი
4 ნახევრად სწრაფი კომფორი
5 სწრაფი კომფორი 

5. პირველად გამოყენებამდე

გარფთხილება!
იხილეთ უსაფრთხოების თავები.

5.1 საწყისი წმენდა
ღუმელს მოხსენით ყველა აქსესუარი და 
თაროს მოსახსნელი კრონშტაინები.

იხილეთ თავი „მოვლა და 
დასუფთავება"

პირველ გამოყენებამდე გაასუფთავეთ 
ღუმელი და აქსესუარები. 
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აქსესუარები და თაროს მოსახსნელი 
კრონშტაინები საწყის მდგომარეობაში 
დააბრუნეთ.

5.2 წინასწარი გაცხელება
წინასწარ გააცხელეთ ცარიელი 
მოწყობილობა, რომ დარჩენილი 
ცხიმოვანი ნარჩენები გამოიწვას.
1. დააყენეთ მაქსიმალური 

ტემპერატურა. 
2. ამუშავეთ ღუმელი დაახლოებით 

20 წუთის განმავლობაში. 
3. დააყენეთ ფუნქცია  და 

მაქსიმალური ტემპერატურა. ამ 
ფუნქციის მაქსიმალური 
ტემპერატურაა 210 °C. 

4. ამუშავეთ მოწყობილობა 15 წუთის 
განმავლობაში. 

გარფთხილება!
აქსესუარები ჩვეულებრივზე მეტად 
შეიძლება გაცხელდეს.

ღუმელმა შეიძლება გამოყოს სუნი და 
კვამლი. ეს ნორმას წარმოადგენს. 
დარწმუნდით, რომ ჰაერის დინება 
საკმარისია.

დაელოდეთ ღუმლის გაგრილებას. 
დაასველეთ რბილი ნაჭერი თბილი 
წყლითა და ცოტაოდენი სარეცხი სითხით 
და ასე გაწმინდეთ ღუმლის კამერა.

5.3 ორთქლის გამომშვების ხუფის 
დაყენება
ორთქლის გამომშვების ხუფი გამოიყენება 
ღუმლის მუშაობის დროს დაგროვებული 
კონდენსატის შეგროვებისთვის.
1. ხუფის კაუჭები მოათავსეთ ორთქლის 

გამომშვების ნახვრეტების წინა კიდის 
ქვემოთ. 

2. ხუფის ჩასაკეტად დააჭირეთ უკანა 
კიდეს. 

6. ქურა - ყოველდღიური გამოყენება

გარფთხილება!
იხილეთ უსაფრთხოების თავები.

6.1 ქურის ზედაპირის სანთურას 
ანთება

ყოველთვის აანთეთ გაზქურის 
სანთური, სანამ ჭურჭელს დადგამთ.

გარფთხილება!
იყავით ძალიან ფრთხილად, როდესაც 
სამზარეულოში ღია ცეცხლს იყენებთ. 
მწარმოებელი არ არის 
პასუხისმგებელი ცეცხლთან არასწორი 
მოპყრობის შემთხვევაში.

1. ქურის ზედაპირის მბრუნავი ღილაკი 
საათის ისრის მოძრაობის 

საპირისპირო მიმართულებით 
გადაატრიალეთ, დააყენეთ გაზის 
მაქსიმალური ნაკადის პოზიციაზე 
და დააჭირეთ სანთურას ასანთებად. 

2. ქურის ზედაპირის მბრუნავ ღილაკს 
ხელი არ აუშვათ მაქსიმუმ 10 წამის 
განმავლობაში, რომ თერმოელემენტი 
გათბეს. წინააღმდეგ შემთხვევაში, 
გაზის მიწოდება წყდება. 

3. დაარეგულირეთ ალი მას შემდეგ, 
როდესაც ის ნორმალური გახდება. 
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გარფთხილება!
არ დააჭიროთ მბრუნავ ღილაკს 
15 წამზე მეტი ხნის განმავლობაში. 
თუ 15 წამის შემდეგ სანთურა არ 
აინთო, გაუშვით ხელი მბრუნავ 
ღილაკს, გადაიყვანეთ იგი გამორთულ 
მდგომარეობაში და სცადეთ ღუმლის 
სანთურას ხელახლა ანთება მინიმუმ 
1 წუთის გასვლის შემდეგ.

თუ რამდენიმე მცდელობის შემდეგ 
გაზქურის სანთურა არ აინთება, 
შეამოწმეთ, არის თუ არა საცმი და 
თავსახური სწორად დაყენებული.

ელექტროენერგიის არარსებობის 
შემთხვევაში ელექტრული 
მოწყობილობის გარეშე შეგიძლიათ 
აანთოთ სანთურა. ასეთ შემთხვევაში 
სანთურას მიუახლოვდით ალით და 
შესაბამისი მბრუნავი ღილაკი 
მაქსიმალურ პოზიციაზე დააყენეთ. 
მბრუნავ ღილაკს ხელი არ აუშვათ 
მაქსიმუმ 10 წამის განმავლობაში, რომ 
თერმოელემენტი გათბეს.

თუ სანთრა მოულოდნელად ჩაქრება, 
მბრუნავი ღილაკი გადაიყვანეთ 
გამორთულ მდგომარეობაში და 
სცადეთ სანთურას ხელახლა ანთება 
მინიმუმ 1 წუთის გასვლის შემდეგ.

ნაპერწკლის გენერატორი შეიძლება 
ავტომატურად ამოქმედდეს ქსელში 
ჩართვისას, დამონტაჟების ან დენის 
გათიშვის შემდეგ. ეს ნორმას 
წარმოადგენს.

6.2 სანთურის მიმოხილვა

A

B

D

C

A. კომფორის თავსახური
B. კომფორის საცმი
C. ანთების სანთელი
D. თერმოწყვილი

6.3 კომფორის გამორთვა
ალის ჩასაქრობად, გადართეთ ღილაკი 
გამორთულ პოზიციაზე . 

გარფთხილება!
ყოველთვის დაუკელით ცეცხლს ან 
გამორთეთ იგი ტაფების კომფორიდან 
აღებისას.

7. ქურა - მინიშნებები და რჩევები

გარფთხილება!
იხილეთ უსაფრთხოების თავები.

44 ქართული ენ



7.1 სამზარეულოს ჭურჭელი

გარფთხილება!
არ მოათავსოთ ერთი ტაფა ორ 
გაზქურის სანთურზე.

გარფთხილება!
ნუ მოათავსებთ არამდგრად ან 
დაზიანებულ ქვაბებს სანთურაზე 
დაღვრის და დაზიანებების თავიდან 
ასაცილებლად.

სიფრთხილე!
დარწმუნდით, რომ ქვაბის 
სახელურები საკვების 
მოსამზადებელი ზედაპირის წინა 
კიდეზე მაღლა არაა განლაგებული.

სიფრთხილე!
მაქსიმალური სტაბილურობისა და 
ნაკლები აირის მოხმარების მიზნით, 
დარწმუნდით, რომ ქვაბები ქურის 
ცენტრშია განლაგებული.

გარფთხილება!
ქურაზე არ გამოიყენოთ ჭურჭელი, 
რომელსაც აქვს რგოლიანი ან 
ამოზნექილი ფორმის ძირი, რადგან 
არსებობს გადაბრუნების მაღალი 
რისკი.

7.2 ჭურჭლის დიამეტრები

გარფთხილება!
გამოიყენეთ სამზარეულოს ის 
ჭურჭელი, რომლის დიამეტრები 
სანთურების ზომის შესაბამისია.

ჭურჭლის დიამეტრები

სანთურა ჭურჭლის 
დიამეტრები (მმ)

დამხმარე 120 - 180

ნახევრად სწრაფი 140 - 220/2401)

სწრაფი 160 - 220/2601)

1) როდესაც ქურაზე გამოიყენება ერთი ტაფა.

8. ქურა - მოვლა და დასუფთავება

გარფთხილება!
იხილეთ უსაფრთხოების თავები.

8.1 ზოგადი ინფორმაცია
• გაწმინდეთ ქურა ყოველი გამოყენების 

შემდეგ.
• ყოველთვის გამოიყენეთ სუფთა ძირის 

მქონე სამზარეულოს ჭურჭელი.
• არ მიიყვანოთ საჭმლის 

მოსამზადებელი ჭურჭელი სითხის 
ამოდუღებამდე ან მეტისმეტად მაღალ 
ტემპერატურამდე.

• მინის ზედაპირზე არსებული 
ნაკაწრები ან მუქი ლაქები არ ახდენენ 
ზემოქმედებას ქურის ზედაპირზე.

• დაელოდეთ ქურის გაგრილებას და 
გაწმინდეთ ზედაპირი სველი ჩვრით და 
არააბრაზიული სარეცხი საშუალებით. 
გაწმენდის შემდეგ ქურა რბილი ჩვრით 
გაამშრალეთ.

8.2 გაასუფთავეთ ქურის პანელის
• დაუყოვნებლივ მოაცილეთ: გამდნარი 

პლასტმასი, პლასტიკური ფირი, 
მარილი, შაქარი და შაქრის შემცველი 
საჭმელი. გამოიყენეთ საფხეკი და 
გამოიჩინეთ, სიფრთხილე, რომ არ 
მიიღოთ დამწვრობა.

• მოაშორეთ ქურის საკმარისად 
გაგრილების შემდეგ: კირის ლაქები, 
წყლის ლაქები, ცხიმის ლაქები, 
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მბზინავი ლითონისებრი ლაქა. 
გაწმინდეთ ზედაპირი ისე, როგორც 
ზემოთაა აღწერილი. მბზინავი 
ლითონისებრი ლაქის მოსაცილებლად, 
გამოიყენეთ რბილი ჩვარი და წყლისა 
და ძმრის ნაზავი.

• ემალირებული ნაწილების, 
თავსახურების და საცმების 
გაწმენდისას, ადგილზე 
დაბრუნებამდე, ფრთხილად გარეცხეთ 
თბილი საპნიანი წყლით და 
გაამშრალეთ ისინი.

8.3 ნაპერწკლის ჩამრთველის 
გაწმენდა
ეს ფუნქციია მოქმედებს კერამიკული 
ანთების სანთლისა და ლითონის 
ელექტროდის საშუალებით. შეინარჩუნეთ 
ამ კომპონენტების სისუფთავე, რათა რომ 
არ გაგიძნელდეთ ანთება და შეამოწმეთ, 
ხომ არ არის დაცობილი კომფორის საცმის 
ნახვრეტები.

8.4 ტაფის დამჭერები

ტაფის დამჭერები არ არის 
გათვალისწინებული ჭურჭლის სარეცხ 
მანქანაში გასარეცხად. ისინი უნდა 
გაირეცხოს ხელით.

1. ქურის ადვილად გასაწმენდად 
მოაცილეთ ტაფის დამჭერები. 

ტაფის დამჭერების გამოცვლისას 
გამოიჩინეთ სიფრთხილე ქურის 
დაზიანების თავიდან 
ასარიდებლად.

2. ზოგჯერ ემალის საფარველს, 
შესაძლოა, უხეში ბოლოები ჰქონდეს, 
ამიტომ ფრთხილად გარეცხეთ ტაფის 
დამჭერები ხელით და გაამშრალეთ. 
საჭიროების შემთხვევაში, მოაცილეთ 
ღმად ჩამჯდარი ლაქები პასტის 
საშუალებით. 

3. ტაფის დამჭერების გაწმენდის 
შემდეგ, დარწმუნდით, რომ ისინი 
სწორ პოზიციაშია. 

4. იმისათვის, რომ კონფორი 
გამართულად მუშაობდეს, 
დარწმუნდით, რომ ტაფის 
დამჭერების სახელურები 
გასწორებულია კონფორის ცენტრთან. 

8.5 პერიოდული ტექმომსახურება
პერიოდულად დაუკავშირდით თქვენს 
ადგილობრივ ავტორიზებულ სერვის 
ცენტრს გაზის მილის და წნევის 
რეგულატორის მდგომარეობის 
შესამოწმებლად, თუ ასეთი 
დამონტაჟებულია.

9. ღუმელი - ყოველდღიური გამოყენება

გარფთხილება!
იხილეთ უსაფრთხოების თავები.

9.1 ღუმლის ფუნქციები
ღუმლის ფუნქციები

.

გამორთული მდგომარეობა
ღუმელი გამორთულია.

1 - 8
1)

გახურების პარამეტრები
ტემპერატურის დონეების რეგულირების 
დიაპაზონი ღუმლისთვის.

.

გრილზე მომზადება
გრილის შუაში საჭმლის თხელი ნაჭრების 
მოსამზადებლად. ტოსტის მომზადება.

ამ ფუნქციის მაქსიმალური 
ტემპერატურაა 210 °C.

ღუმლის ნათურა
ღუმლის შიდა ნაწილის განათება.
ამ ფუნქციის გამოსაყენებლად დააჭირეთ 
ნათურის ღილაკს.

1) 1 - 140°C, 2 - 155°C, 3 - 170°C, 4 - 190°C, 5 - 
205°C, 6 - 220°C, 7 - 235°C, 8 - 250°C
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9.2 ღუმლის გაზის ფრქვევანას 
ანთება

სიფრთხილე!
ღუმლის სანთურას ჩართვის დროს 
ღუმლის კარი გაღებული უნდა იყოს.

ღუმლის უსაფრთხოების დამცავი 
მოწყობილობა:
გაზქურას აქვს თერმოელემენტი. 
აალების შემთხვევაში ის გაზის 
ნაკადს აჩერებს.

1. გააღეთ ღუმლის კარი. 
2. ღუმლის ფუნქციების მბრუნავი 

ღილაკი საათის ისრის მოძრაობის 
საპირისპირო მიმართულებით 
გადაატრიალეთ, დააყენეთ გახურების 
მაქსიმალურ პოზიციაზე და დააჭირეთ, 
რომ აინთოს სანთურა. 

3. ღუმლის ფუნქციების მბრუნავ 
ღილაკს ხელი არ აუშვათ მაქსიმუმ 
15 წამის განმავლობაში, რომ 
თერმოელემენტი გათბეს. წინააღმდეგ 
შემთხვევაში გაზის ნაკადი შეწყდება. 

9.3 ღუმლის გაზის ფრქვევანას 
მექანიკური ანთება
ელექტროენერგიის არარსებობის 
შემთხვევაში ელექტრული 
მოწყობილობის გარეშე შეგიძლიათ, 
აანთოთ გაზის ფრქვევანა.
1. გააღეთ ღუმლის კარი. 
2. ალი ღუმელის კამერის ქვედა ნაწილში 

ნახვრეტთან ახლოს მიიტანეთ. 

3. ამავდროულად, ღუმლის ფუნქციების 
მბრუნავ ღილაკს დააჭირეთ და საათის 
ისრის მოძრაობის საპირისპირო 
მიმართულებით გადაატრიალეთ 
გაზის ნაკადის მაქსიმალურ 
პოზიციამდე. 

4. ალის გამოსვლის შემდეგ ღუმლის 
ფუნქციების მბრუნავი ღილაკი გაზის 
მაქსიმალურ ნაკადზე გეჭიროთ 
მაქსიმუმ 15 წამის განმავლობაში, რომ 
თერმოელემენტი გათბეს. 

არ დააჭიროთ ღუმლის ფუნქციების 
მბრუნავ ღილაკს 15 წამზე მეტი ხნის 
განმავლობაში. თუ 15 წამის შემდეგ 
გაზქურის სანთურა არ აინთო, 
გაუშვით ხელი ღუმლის ფუნქციების 
მბრუნავ ღილაკს, გადაიყვანეთ იგი 
გამორთულ მდგომარეობაში, 
გამოაღეთ ღუმლის კარი და სცადეთ 
ღუმლის სანთურას ხელახლა ანთება 
მინიმუმ 1 წუთის გასვლის შემდეგ.

9.4 ღუმლის გაზის სანთურას 
ანთების შემდეგ
1. გაუშვით ხელი ღუმლის ფუნქციების 

მბრუნავ ღილაკს. 
2. დახურეთ ღუმლის კარი. 
3. გახურების საჭირო პარამეტრის 

დასაყენებლად გადაატრიალეთ 
ღუმლის ფუნქციების მბრუნავი 
ღილაკი. 

აკონტროლეთ ალი ღუმლის ძირში 
არსებული ნახვრეტების მეშვეობით.

9.5 ღუმლის სანთურას გამორთვა
ალის ჩასაქრობად გადაატრიალეთ 
მბრუნავი ღილაკი და მოიყვანეთ 
გამორთულ მდგომარეობაში: .

9.6 გრილზე მომზადება

გარფთხილება!
ცხობისას ყოველთვის გქონდეთ 
ღუმლის კარი დახურული.

გირჩევთ, რომ ელექტროგრილი და 
გაზის ღუმელი ერთდროულად არ 
გამოიყენოთ.

1. საათის ისრის მოძრაობის 
მიმართულებით გადაატრიალეთ 
მბრუნავი ღილაკი და დააყენეთ 
შემდეგ პოზიციაზე: . 
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2. დაარეგულირეთ ლანგრის პოზიცია 
საჭმლის სხვადასხვა სისქის 
მისაღებად. 
სწრაფად მოსამზადებლად საჭმელი 
მოათავსეთ გამათბობელ ელემენტთან 
ახლოს, ხოლო ნელა მოსამზადებლად 
– მისგან მოშორებით.

• საჭმლის უმეტესობა ტაფაში ცხაურაზე 
უნდა მოათავსოთ, რომ 
უზრუნველყოთ ჰაერის მაქსიმალური 
ცირკულაცია და განაცალკევოთ 
საჭმელი ცხიმებისა და წვენებისგან. 
სურვილის შემთხვევაში პირდაპირ 
ღრმა ტაფაზე შეიძლება მოათავსოთ 
ისეთი საჭმელი, როგორიცაა თევზი, 
ღვიძლი და თირკმლები.

• შხეფების მინიმუმამდე 
შესამცირებლად საჭმელი გულდასმით 
უნდა გააშროთ შეწვამდე. უცხიმო 
ხორცსა და თევზს დაამატეთ 
ცოტაოდენი ზეთი ან გამდნარი კარაქი, 
რომ მომზადების პროცესში არ 
გამოშრეს.

• ხორცის გრილზე მომზადებისას ბადის 
ქვეშ შეგიძლიათ, მოათავსოთ ისეთი 
თანმხლები პროდუქტები როგორიცაა: 
პომიდორი და სოკო.

• პურის გახუხვის დროს მიმმართველის 
ზედა პოზიცია უნდა გამოიყენოთ.

• მომზადების დროს საჭმელი უნდა 
გადააბრუნოთ საჭიროებისამებრ.

ამ ფუნქციის დეაქტივაციისთვის 
მბრუნავი ღილაკი დააყენეთ გამორთულ 
მდგომარეობაში.

9.7 გრილის ინდიკატორი
გრილზე მომზადების ფუნქციის არჩევის 
შემთხვევაში გრილის ინდიკატორი 
ჩაირთვება. ის გამოირთვება, როცა 
ღუმლის ტემპერატურა სათანადო 
ნიშნულს მიაღწევს. ამის შემდეგ ის 
ციკლურად ჩაირთვება და გამოირთვება 
ტემპერატურის ცვლილებების 
საჩვენებლად.

10. ღუმელი - საათის ფუნქციები
10.1 წუთობრივი შემხსენებელი
გამოიყენეთ ის უკუთვლის დროის 
დასაყენებლად.

ეს ფუნქცია გავლენას არ ახდენს 
მოწყობილობის მუშაობაზე.

ბოლომდე მოატრიალეთ ტაიმერის 
სახელური, შემდეგ კი დააყენეთ იგი 
დროის საჭირო პერიოდზე. 
დროის დასრულების შემდეგ გაისმება 
ხმოვანი სიგნალი.

11. ღუმელი - აქსესუარების გამოყენება

გარფთხილება!
იხილეთ უსაფრთხოების თავები.

11.1 აქსესუარების ჩასმა
QR კოდი აქსესუარების ბუკლეტისთვის

.

აქსესუარები ხელმისაწვდომია 
მოდელის მიხედვით. 
დაასკანირეთ QR-კოდი, რომ 
გაეცნოთ, როგორ გამოიყენოთ 
მოწყობილობასთან ერთად 
მოწოდებული აქსესუარები. 
დამატებითი აქსესუარების 
შეკვეთა ცალკე შეგიძლიათ. 
დამატებითი 
ინფორმაციისთვის, 
დაუკავშირდით თქვენს 
ადგილობრივ მომწოდებელს.
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მცირე ნაჭდევები უსაფრთხოებას ზრდის 
და დაქანებისგან დაცვას 
უზრუნველყოფს. ისინი გადმოვარდნის 
საწინააღმდეგო მოწყობილობებიცაა. 
თაროს ირგვლივ კიდე ხელს უშლის 
თაროდან სამზარეულოს ჭურჭლის 
გადაცურებას.

თუ ლანგარი დახრილია, მოათავსეთ ის 
ღუმელის კამერის უკანა მხარისკენ.
თუ აქსესუარზე არის წარწერა, 
დარწმუნდით, რომ ის მომართულია 
თქვენკენ.
თუ იყენებთ ნახვრეტების მქონე 
ლანგარს, მოათავსეთ ლანგარი/ტაფა 
ქვემოდან მწვეთავი სითხეების 
შესაგროვებლად.

12. ღუმელი - მინიშნებები და რჩევები

გარფთხილება!
იხილეთ უსაფრთხოების თავები. ცხრილში მოცემული ტემპერატურა 

და ცხობის დრო მხოლოდ 
სახელმძღვანელო დანიშნულებისაა. 
ისინი დამოკიდებულია რეცეპტებსა 
და გამოყენებული ინგრედიენტების 
ხარისხსა და ოდენობაზე.

12.1 სამზარეულოს მაგიდები
პროდუქტები

საკვები / 
კერძი (IEC 
60350-1)

წინასწა
რ 
გაცხელ
ების 
დრო 
(წთ)

თერმოს
ტატის 
პოზიცია

გრილზე 
შეწვის 
დრო 
(წთ) 
ბოლოს

მომზადების 
მთლიანი 
დრო (წთ)

თაროს 
პოზიც
ია

აქსესუარები

ცხობა საცხობ ფორმებში

ნამცხვარი 
მადეირა

15 4 - 5  95 - 105 3 ლანგარი ცხაურაზე

წვნიანი ხილის 
ნამცხვარი

15 4  115 - 125 3 ლანგარი ცხაურაზე

სენდვიჩი 
ვიქტორია

15 4 2 30 - 40 3 2 ფორმა ცხაურაზე, 
დიაგონალზე 
მოთავსებული

რომაული 
ბისკვიტი - 
ტრადიციული

15 4  55 - 65 3 2 ლანგარი ცხაურაზე
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საკვები / 
კერძი (IEC 
60350-1)

წინასწა
რ 
გაცხელ
ების 
დრო 
(წთ)

თერმოს
ტატის 
პოზიცია

გრილზე 
შეწვის 
დრო 
(წთ) 
ბოლოს

მომზადების 
მთლიანი 
დრო (წთ)

თაროს 
პოზიც
ია

აქსესუარები

პიცა

კიშ-ლორენი 15 5 - 6  50 - 60 3 ლანგარი ცხაურაზე

კერძი

ლაზანია 15 5  40 - 50 3 „პირექსის“ ლანგარი 
ცხაურაზე

მაკარონის 
ღუმელები

15 5 - 6  50 - 60 3 „პირექსის“ ლანგარი 
ცხაურაზე

კარტოფილის 
გრატენი

15 5 5 40 - 50 3 საცხობი ლანგარი

ხორცი

კალმახი 15 7  30 - 401) 3 ცხაურა და ლანგარი მე-2 
დონეზე

ღორის ხორცი 
შემწვარი

15 5  70 - 801) 2 საცხობი ლანგარი

გრილზე მომზადება

ქათამი, 
ნახევარი

10 გრილი - -
ზე

 55 - 651) 2 ცხაურა და ლანგარი მე-2 
დონეზე

ცხობა ლანგარზე

რულეტი 15 2 - 3 2 15 - 25 3 საცხობი ლანგარი

ბეზე 15 1  35 - 45 3 საცხობი ლანგარი

1) გადააბრუნეთ მომზადების 1/2-2/3 დროის გასვლის შემდეგ.

13. ღუმელი - მოვლა და დასუფთავება

გარფთხილება!
იხილეთ უსაფრთხოების თავები.

13.1 მითითებები 
დასუფთავებასთან დაკავშირებით

სიფრთხილე!
ფრთხილად იყავით მოწყობილობის 
გაწმენდისას. ატარეთ შესაბამისი 
ხელთათმანები.

გაწმინდეთ მოწყობილობის წინა ნაწილი 
რბილი ქსოვილით, თბილი წყლითა და 
ზომიერი საწმენდი საშუალებით.
ლითონის ზედაპირების გასაწმენდად 
გამოიყენეთ სპეციალური საწმენდი 
საშუალება.
ყოველი გამოყენების შემდეგ გაწმინდეთ 
ქურის შიდა ნაწილი. ცხიმის დაგროვებამ 
ან საჭმლის სხვა ნარჩენებმა აალება 
შეიძლება გამოიწვიოს. რისკი უფრო 
მაღალია გრილის ტაფის შემთხვევაში. 
ყოველი გამოყენების შემდეგ გაწმინდეთ 
და გააშრეთ ყველა აქსესუარი. 
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გამოიყენეთ თბილ წყალში დასველებული 
რბილი ნაჭერი და საწმენდი საშუალება. 
არ გაწმინდოთ აქსესუარები საჭმლის 
სარეცხი მანქანით.
გაწმინდეთ ჩამჯდარი ჭუჭყი ღუმლის 
სპეციალური საწმენდი საშუალებით.
არ გაწმინდოთ უკრობი აქსესუარები 
აბრაზიული საწმენდი საშუალებით ან 
ბასრი პირის მქონე საგნებით.

13.2 უჟანგავი ფოლადის ან 
ალუმინის ღუმლები
ღუმლის კარი გაწმინდეთ მხოლოდ სველი 
ნაჭრით ან ღრუბლით. გაამშრალეთ 
რბილი ნაჭრით.
არ გამოიყენოთ ფოლადის ნეჭა, მჟავები 
ან აბრაზიული მასალები, რადგან მათ 
ღუმლის ზედაპირი შეიძლება დააზიანოს. 
ღუმლის მართვის პანელი გაწმინდეთ 
უსაფრთხოების იმავე წესების დაცვით.

13.3 თაროს კრონშტაინების
ღუმლის გასაწმენდად მოხსენით თაროს 
კრონშტაინები.

სიფრთხილე!
თაროს კრონშტაინების მოხსნისას 
გამოიჩინეთ სიფრთხილე.

1. კარის კრონშტაინის წინა მხარე 
მოაცილეთ გვერდით კედელს. 

2. კარის კრონშტაინის უკანა მხარე 
მოაცილეთ გვერდით კედელს და 
მოხსენით. 

2
1

მოხსნილი ელემენტები დააყენეთ 
საპირისპირო თანმიმდევრობით.

13.4 ღუმლის მინის პანელების 
მოხსნა და დაყენება
შეგიძლიათ, გასაწმენდად მოხსნათ მინის 
შიდა პანელები. მინის პანელების რიცხვი 
განსხვავდება სხვადასხვა 
მოდელებისთვის.

გარფთხილება!
წმენდის პროცესში ღუმლის კარი 
დატოვეთ ოდნავ შეღებული. 
ბოლომდე გაღების შემთხვევაში 
შემთხვევით შეიძლება დაიხუროს და 
პოტენციური ზიანის რისკი შექმნას.

გარფთხილება!
ნუ მოიხმართ მოწყობილობას მინის 
პანელების გარეშე.

1. კარის გაღების კუთხე 30° უნდა იყოს. 
ოდნავ შეღების შემთხვევაში კარი 
დამოუკიდებლად იდგება. 

30°

2. კარის თამასა (B) დაიჭირეთ კარის 
ზედა ნაწილზე ორივე მხარეს და 
შიგნით მიაწექით ლუქის 
გასახსნელად. 
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2

B

3. კარის საპირე მოსახსნელად წინ 
გამოქაჩეთ. 

გარფთხილება!
მინის პანელების გამოღების 
შემდეგ ღუმლის კარი დახურვას 
ეცდება.

4. დაიჭირეთ კარის მინის პანელების 
ზედა პირი და ერთიმეორის 
მიყოლებით გამოიღეთ. 

5. მინის პანელი წყლითა და საპნით 
გაასუფთავეთ. ფრთხილად 
გაამშრალეთ მინის პანელი. 

წმენდის დასრულების შემდეგ დააყენეთ 
მინის პანელები და ღუმლის კარი. 
საპირისპირო თანმიმდევრობით 
შეასრულეთ ზემოთ მოცემული ნაბიჯები. 
პირველ რიგში დააყენეთ პატარა პანელი, 
შემდეგ კი – შედარებით დიდი.

სიფრთხილე!
დარწმუნდით, რომ შესაფერის 
ადგილებში სვამთ მინის შიდა 
პანელს.

13.5 უჯრა
შესანახი უჯრა მდებარეობს ღუმელის 
ღრუს ქვემოთ.

გარფთხილება!
არ მოათავსოთ საჭმელი უჯრაში.

გარფთხილება!
არ მოათავსოთ აალებადი ნივთები, 
როგორიცაა საწმენდი საშუალებები, 
პოლიეთილენის პარკები, ღუმელის 
ხელთათმანები, ქაღალდი, საწმენდი 
პროდუქტები, აეროზოლი ან 
პლასტმასის ნივთები, უჯრაში. 
ღუმლის გამოყენების პროცესში უჯრა 
შეიძლება გახურდეს. არსებობს 
აალების რისკი.

ღუმლის ქვემოთ არსებული უჯრა 
შეიძლება მოხსნათ გაწმენდის მიზნით.
უჯრის ამოღება: 
1. მოქაჩეთ უჯრას მანამდე, სანამ არ 

გაჩერდება. 
2. ოდნავ ასწიეთ უჯრა, რათა მოხდეს 

მისი აწევა ზედა მიმართულებით 
უჯრის მიმმართველის კუთხისკენ. 

უჯრის დასაყენებლად შეასრულეთ 
აღნიშნული პროცედურა პირიქით.

13.6 ნათურის გამოცვლა

გარფთხილება!
დენის დარტყმის რისკი.
ნათურა შეიძლება ცხელი იყოს.

1. გამორთეთ ღუმელი. დაელოდეთ 
ღუმლის გაგრილებას. 

2. ელექტროქსელიდან გამოაერთეთ 
ღუმელი. 

3. კამერის ძირზე დააფინეთ ნაჭერი. 

უკანა სანათი
1. გადასწიეთ ნათურის მინის ხუფი მის 

მოსახსნელად. 
2. გაწმინდეთ მინის საფარი. 
3. შეცვალეთ ნათურა შესაბამისი 300 °C 

ტემპერატურის მიმართ მედეგი 
ნათურით. 

4. დააყენეთ მინის ხუფი. 

14. პრობლემის აღმოფხვრა

გარფთხილება!
იხილეთ უსაფრთხოების თავები.
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14.1 რა უნდა გავაკეთო, თუ...
პრობლემის აღმოფხვრა

პრობლემა შესაძლო მიზეზი გამოსავალი
ნაპერწკლის გენერატორის 
ჩართვის მცდელობისას, 
ნაპერწკალი არაა.

ქურა არ არის დაკავშირებული 
ელექტროქსელთან ან ის 
არასწორადაა დაკავშირებული.

შეამოწმეთ, არის თუ არა ქურა 
სწორად დაკავშირებული 
ელექტროქსელთან. იხილეთ 
დაკავშირების სქემა.

 მცველი გადამწვარია. დარწმუნდით, რომ 
გაუმართაობის მიზეზს მცველი 
წარმოადგენს. თუ მცველი 
რამდენჯერმე გადაიწვა, 
მიმართეთ კვალიფიციურ 
ელექტრიკოსს.

 გაზქურის სანთურის თავსახური 
და საცმი არასწორადაა 
დაყენებული.

სწორად დააყენეთ გაზქურის 
სანთურის თავსახური და საცმი.

ანთების შემდეგ ალი მაშინვე 
ქრება.

თერმოელემენტი არასაკმარისად 
ცხელდება.

ალის ანთების შემდეგ ღილაკზე 
ხელი გეჭიროთ 10 წამამდე 
დროის განმავლობაში.

ალის რგოლის არათანაბარია. ფრქვევანას საცმი დაბლოკილია 
საჭმლის ნარჩენებით.

დარწმუნდით, რომ ინჟექტორი 
(ფრქვევანა) არაა დაბლოკილი და 
ფრქვევანას საცმი სუფთაა.

გაზქურის სანთურები არ 
მუშაობს.

გაზი არ მიეწოდება. შეამოწმეთ გაზის ქსელთა 
კავშირი.

მოწყობილობა გამოსცემს 
ხმაურს.

 მოწყობილობის ზოგიერთი 
ლითონის დეტალი ფართოვდება 
და იკუმშება გაცხელებისას ან 
გაცივებისას. ხმაური ნორმის 
ფარგლებშია.

ცეცხლის ფერი არის 
ნარინჯისფერი ან ყვითელი.

 გაზქურის სანთურის გარკვეულ 
ზონებში, ალი შეიძლება იყოს 
ნარინჯისფერი ან ყვითელი. ეს 
ნორმას წარმოადგენს.

ღუმელი არ ცხელდება. ღუმელი გამორთულია. აანთეთ ღუმლის სანთურა.

 საჭირო პარამეტრები არ არის 
დაყენებული.

დარწმუნდით, რომ პარამეტრები 
სწორია.

ნათურა არ მუშაობს. ნათურა დაზიანებულია. გამოცვალეთ ნათურა.

ორთქლი და კონდენსაცია 
ილექება საჭმელზე და ღუმელის 
კამერაში.

კერძი ძალიან დიდი ხნით 
დატოვეთ ღუმელში.

კერძები არ დატოვოთ ღუმელში 
15-20 წუთზე მეტი ხნით 
საჭმლის მომზადების პროცესის 
დასრულების შემდეგ.

კერძების მომზადებას ძალიან 
დიდი დრო სჭირდება ან ისინი 
ძალიან სწრაფად მზადდება.

ტემპერატურა ძალზე მაღალია ან 
დაბალია.

საჭიროების შემთხვევაში, 
დაარეგულირეთ ტემპერატურა. 
მიჰყევით სახელმძღვანელოს 
რჩევებს.

14.2 მომსახურების მონაცემები
თუ პრობლემის გადაჭრის გზას თავად 
ვერ პოულობთ, დაუკავშირდით თქვენს 
დილერს ან ავტორიზებულ 
სერვისცენტრს.

სერვისცენტრის საჭირო მონაცემები 
მითითებულია ქარხნული პასპორტის 
ფირფიტაზე. ქარხნული პასპორტის 
ფირფიტა მოწყობილობის კამერის წინა 
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ჩარჩოზეა. არ მოხსნათ მოწყობილობის 
კამერის ქარხნული პასპორტის ფირფიტა.
ინფორმაცია პროდუქტის შესახებ

გირჩევთ, მონაცემები დაწეროთ აქ:
მოდელი (MOD.) .........................................

გირჩევთ, მონაცემები დაწეროთ აქ:
პროდუქტის ნომერი 
(PNC)

.........................................

სერიული ნომერი (S.N.) .........................................

15. ენერგოეფექტურობა
15.1 პროდუქტის შესახებ ინფორმაცია EU No 66/2014-ის მიხედვით
ენერგოეფექტურობის მონაცემები

.

მოდელის იდენტიფიკაცია LKG500013W

ქურის ტიპი ღუმლის ზედაპირი ცალკე მდგომი ქურის შიგნით

გათბობის ტექნოლოგია გაზი

გაზის კომფორების რაოდენობა 4

ენერგოეფექტურობა გაზის თითოეულ 
სანთურაზე (EE gas burner)

მარცხენა უკანა - 
დამხმარე

არ შეესაბამება %

მარჯვენა უკანა - 
ნახევრად სწრაფი

55.3 %

მარჯვენა წინა - ნახევრად 
სწრაფი

55.3 %

მარცხენა წინა - სწრაფი 55.5 %

ენერგოეფექტურობა გაზის ქურაზე (EE gas hob) 55.4 %

მოწყობილობამ გაიარა შემდეგი ტესტები: 
EN 30-2-1.

15.2 ქურა- ენერგიის დაზოგვით
თუ ქვემოთ მითითებულ რჩევებს 
გაითვალისწინებთ, შეძლებთ ენერგიის 
საკვების ყოველდღიურად მომზადებისას 
დაზოგვას.
• წყლის გაცხელებისას, გამოიყენეთ 

მხოლოდ თქვენთვის საჭირო 
რაოდენობა.

• შეძლებისდაგვარად, სამზარეულოს 
ჭურჭელს ყოველთვის დაახურეთ 
თავსახური.

• სანთურებისა და ტაფის საყრდენის 
გამოყენებამდე, დარწმუნდით, რომ 
ისინი სწორედ არის დაყენებული.

• სამზარეულოს ჭურჭლის ძირი 
სანთურას ზომის შესაბამისი სწორი 
დიამეტრის მქონე უნდა იყოს.

• მოათავსეთ სამზარეულოს ჭურჭელი 
უშუალოდ სანთურაზე და მის 
ცენტრში.

• როდესაც სითხე დუღილს იწყებს, 
დაუწიეთ ალს იქამდე, სანამ სითხე არ 
დაიწყებს მხოლოდ ნელ დუღილს.

• შეძლებისდაგვარად, გამოიყენეთ 
მალსახარში. იხილეთ მისი 
მომხმარებლის სახელმძღვანელო.

15.3 პროდუქტის საინფორმაციო ფურცელი და პროდუქტის ინფორმაცია 
(EU) No 65/2014 და (EU) No 66/2014-ის შესაბამისად
ინფორმაცია პროდუქტის შესახებ

.

მომწოდებლის დასახელება Electrolux

მოდელის იდენტიფიკაცია LKG500013W 943003585

ენერგოეფექტურობის ინდექსი 92.5
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.

ენერგოეფექტურობის კლასი A

ენერგიის მოხმარება სტანდარტული დატვირთვისას, 
კონვექციური რეჟიმი

1.58 კვტსთ/ციკლი
5.67 მჯ/ციკლი

კამერების რაოდენობა 1

სითბოს წყარო გაზი

ხმა 59 ლ

ღუმლის ტიპი ღუმელი ცალკე მდგომ ქურაში

მასა 37.0 კგ
ინფორმაცია პროდუქტის შესახებ

.

მოწყობილობამ ჩააბარა შემდეგი ტესტები: EN 15181.

15.4 ღუმელი - ენერგიის დაზოგვა
ქვემოთ მოცემული რჩევები 
დაგეხმარებათ ენერგიის დაზოგვაში.
დარწმუნდით, რომ მოწყობილობის 
მუშაობის პროცესში კარი დახურულია. 
მზადების პროცესის განმავლობაში 
მოწყობილობის კარს ხშირად ნუ გააღებთ. 
შეინარჩუნეთ კარის შუასადების 
სისუფთავე და დარწმუნდით რომ იგი მის 
პოზიციაში კარგადაა ფიქსირებული.
ენერგიის დაზოგვის გასაუმჯობესებლად 
გამოიყენეთ სამზარეულოს მეტალის 
ჭურჭელი, მუქი ქილები და 
კონტეინერები, რომლებიც შუქს არ 
ირეკლავს.
არ გაახუროთ მოწყობილობა წინასწარ 
საჭმლის მომზადებამდე, თუ ეს 
სპეციალურად არ არის რეკომენდებული.

ერთდროულად რამდენიმე კერძის 
მომზადების დროს, ეცადეთ ცხობას 
შორის შუალედები მინიმუმამდე 
დაიყვანოთ.
ნარჩენი სითბო
ცხობის 30 წუთზე მეტი ხანგრძლივობის 
შემთხვევაში, ცხობის დასრულებამდე 
მინიმუმ 3-10 წუთით ადრე შეამცირეთ 
მოწყობილობის ტემპერატურა. მზადების 
პროცესი გაგრძელდება მოწყობილობაში 
არსებული ნარჩენი სითბოს გამოყენებით.
გამოიყენეთ ნარჩენი სითბო საკვების 
თბილად შესანახად და სხვა კერძების 
შესათბობად.
საჭმლის სითბოს შენარჩუნება
ნარჩენი სითბოს გამოსაყენებლად და 
საკვების თბილად შესანახად აირჩიეთ 
შესაძლო უდაბლესი ტემპერატურა.

15.5 ინფორმაციის მოთხოვნები (EU) No 2023/826-ის შესაბამისად
ელექტროენერგიის მოხმარება

.

ენერგიის მოხმარება გამორთულ რეჟიმში 0.3 ვტ

მაქსიმალური დრო, რომელიც საჭიროა იმისთვის, რომ მოწყობილობა ავტომატურად 
გადავიდეს დაბალი ენერგომოხმარების შესაბამის რეჟიმში

20 წთ

მოწყობილობამ ჩააბარა შემდეგი ტესტები: 
EN 50564.

16. გარემოსდაცვითი საკითხები
საჭიროა მასალების გადამუშავება, თუ 
პროდუქტზე გამოსახულია სიმბოლო . 
გადამუშავებისთვის შესაფუთი მასალა 

მოათავსეთ შესაბამის კონტეინერში. 
დაგვეხმარეთ გარემოს და ადამიანის 
ჯანმრთელობის დაცვაში ელექტრული და 
ელექტრონული მოწყობილობების 
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ნარჩენების გადამუშავებით. 
მოწყობილობა, რომელზეც გამოსახულია 
სიმბოლო  არ უნდა გადააგდოთ 
საყოფაცხოვრებო ნარჩენებთან ერთად. 

დააბრუნეთ პროდუქტი თქვენს 
ადგილობრივ გადასამუშავებელ 
ობიექტში ან დაუკავშირდით თქვენს 
მუნიციპალურ სამსახურს.
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